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znamka druzbe Microsoft Corporation v
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izrecnih izjavah o jamstvu, prilozenih tem
izdelkom oziroma storitvam. Noben del tega
dokumenta se ne sme razlagati kot dodatno
jamstvo. HP ni odgovoren za tehni¢ne oziroma
uredniske napake ali pomanijkljivosti v tem
dokumentu.
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Obvestilo o izdelku

V tem vodniku so opisane funkcije, ki so skupne
vecini izdelkom. Nekatere funkcije morda niso
na voljo v vasem racunalniku.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah ali
razli¢icah sistema Windows. Sistemi lahko za
izkori$¢anje vseh funkcij, ki jih nudi sistem
Windows, zahtevajo nadgrajeno in/ali lo¢eno
kupljeno strojno opremo, gonilnike,
programsko opremo ali posodobitev BI0S-a.
Operacijski sistem Windows 10 se posodobi
samodejno. Ta funkcija je vedno omogocena.
Za posodobitve boste morda morali placati
stroSke ponudnika internetnih storitev in ¢ez
¢as bodo zanje lahko v veljavi dodatne zahteve.
Podrobnosti so na voljo na naslovu
http://www.microsoft.com.

Za dostop do najnovejsih uporabniskih
vodnikov ali priro¢nikov za svoj izdelek pojdite
na spletno mesto http://www.hp.com/support
in s pomocjo navodil poiscite svoj izdelek. Nato
izberite User Guides (Uporabniski vodniki).

Pogoji programske opreme

Kadar namescate, kopirate, prenasate v svoj
racunalnik ali kako drugace uporabljate kateri
koli vnaprej namescen programski izdelek v
tem racunalniku, vas zavezujejo dolocila HP-
jeve licencne pogodbe za kon¢nega uporabnika
(EULA). Ce ne sprejmete teh licen¢nih pogojev,
je vase edino pravno sredstvo, da v 14 dneh
vrnete celoten neuporabljen izdelek (strojno in
programsko opremo) prodajalcu, ki vam bo v
skladu s svojim pravilnikom o povracilih povrnil
kupnino.

Ce zelite dodatne informacije ali zahtevati
vracilo celotnega zneska, ki ste ga placali za
racunalnik, se obrnite na svojega prodajalca.


http://www.microsoft.com
http://www.hp.com/support

Varnostno opozorilo

A OPOZORILO! DazmanjSate moznost poSkodb, povezanih s pregretjem racunalnika, ga ne polagajte
neposredno v narocje in ne ovirajte zracnih ventilatorjev racunalnika. Racunalnik uporabljajte samo na trdnih
in ravnih povrsinah. Pretoka zraka ne smejo ovirati trdi predmeti, kot je morebitni tiskalnik v neposredni
blizini, ali mehki predmeti, npr. blazine, odeje ali oblacila. Poleg tega se napajalnik za izmenicni tok med
delovanjem ne sme dotikati koZe ali mehke povrsine, kot so blazine, preproge ali oblacila. Ra¢unalnik in
napajalnik sta izdelana v skladu z mednarodnimi standardi varnosti opreme za informacijsko tehnologijo (IEC
60950), ki opredeljujejo najvisjo dovoljeno temperaturo povrsin, dostopnih uporabnikom.
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Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih izdelkih)

M POMEMBNO: Nekateriizdelkiso konfigurirani s procesorjem serije Intel® Pentium® N35xx/N37xx ali
Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx in operacijskim sistemom Windows®. Ce je vas ra¢unalnik
konfiguriran tako, kot je opisano, ne spreminjajte nastavitve konfiguracije procesorja v datoteki
msconfig.exe iz Stirih ali dveh procesorjev v enega. V tem primeru se racunalnik ne bo znova zagnal. Za
obnovitev izvirnih nastavitev boste morali ponastaviti tovarniSke nastavitve.




Vi Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih izdelkih)
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1 Zacetek uporabe

Ta racunalnik je zmogljivo orodie, ki je zasnovano za izboljSanje dela in zabave. V tem poglavju lahko
preberete o najboljSih postopkih po nastavitvi, 0 zabavnih stvareh, ki jih lahko potnete z ra¢unalnikom, in o
tem, kje lahko najdete Se ve¢ HP-jevih virov.

Najboljsi postopki

Ko nastavite in registrirate racunalnik, priporo¢amo, da izvedete naslednje korake, s katerimi zagotovite ¢im
boljSi izkoristek svoje pametne nalozbe:

e  Varnostno kopirajte trdi disk, tako da ustvarite obnovitveni medij. Glejte Varnostno kopiranje in
obnavljanje na strani 54.

e Vzpostavite povezavo z Zitnim ali brezzi¢nim omrezjem, ¢e tega Se niste storili. Podrobnosti najdete v
razdelku Vzpostavljanje povezave z omrezjem na strani 19.

e  Spoznajte strojno in programsko opremo racunalnika. Za vec informacij glejte razdelek Spoznavanije
racunalnika na strani 4 ali UZivanje v zabavnih funkcijah na strani 23.

e  Posodobite ali kupite protivirusno programsko opremo. Glejte Uporaba protivirusne programske opreme
na strani 45.

Najboljsi postopki 1



Dodatni HP-jevi viri

Vire s podrobnostmi o izdelku, navodili in ostalimi informacijami najdete v spodniji tabeli.

Vir VUsebina

Navodila za nastavitev

Pregled nastavitve rac¢unalnika in njegovih funkcij

HP-jeva podpora °

Za HP-jevo podporo obiscite spletno mesto °
http://www.hp.com/support.

Spletni klepet s HP-jevim strokovnjakom

Telefonske Stevilke za podporo

Videoposnetki o nadomestnih delih (samo pri nekaterih izdelkih)
Vodniki za vzdrZevanje in servisiranje

Lokacije HP-jevih servisnih centrov

Vodnik za varno in udobno uporabo °
Za dostop do tega vodnika naredite naslednje: °

A Izberite gumb za zaéetni meni, izberite Pomo¢ in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP. °

—ali—

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

—ali-

A Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/ergo.

POMEMBNO: (e si Zelite ogledati najnovejso
razli¢ico uporabniskega vodnika, morate imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom.

Pravilna nastavitev delovne postaje

Navodila za drzo in delovne navade, ki povecajo vase udobje in
zmanj$ajo moznost poskodb

Informacije o elektri¢ni in mehanski varnosti

Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite Pomoc in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

—-ali-

A Izberite gumb za zaéetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

Pomembna upravna obvestila, vklju¢no z informacijami o
pravilnem odlaganju akumulatorja, ¢e so potrebne

Omejena garancija* °
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite Pomoc in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

—ali-

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

—-ali-

A Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/
orderdocuments.

Poglavje 1 Zacetek uporabe

Posebne informacije o garanciji za ta racunalnik


http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/ergo
http://www.hp.com/go/orderdocuments
http://www.hp.com/go/orderdocuments

Vir Vsebina

POMEMBNO: (e si zelite ogledati najnovej$o
razlic¢ico uporabniskega vodnika, morate imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom.

*HP-jevo omejeno garancijo najdete med uporabniskimi vodniki za svoj izdelek in/ali na CD-ju/DVD-ju, prilozenem v skatli. V nekaterih
drzavah ali regijah je v Skatli priloZzena omejena garancija HP v tiskani obliki. V nekaterih drZavah ali obmogjih, v katerih garancija ni
prilozena v tiskani obliki, jo lahko prenesete na spletnem mestu http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupljene v
Tihomorski Aziji, lahko piSete HP-ju na naslov POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapur 912006. Navedite ime izdelka,
svoje ime, telefonsko Stevilko in postni naslov.

Dodatni HP-jevi viri 3
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2 Spoznavanje racunalnika

Pregled strojne opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera strojna oprema je names¢ena v racunalniku, naredite naslednje:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite upravitelj naprav, nato paizberite aplikacijo Upravitelj
naprav.

Prikaze se seznam vseh naprav, namescenih v racunalniku.

Ce potrebujete informacije o strojnih komponentah sistema in &tevilki razlicice sistemskega BIOS-a, pritisnite
fn + esc (samo pri nekaterih izdelkih).

Pregled programske opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera programska oprema je names¢ena v racunalniku, naredite naslednje:
A Izberite gumb za zacetni meni.
—ali—

A Zdesno tipko miske kliknite gumb za zacetni meni, nato pa izberite Aplikacije in funkcije.

4 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika



Desna stran

[:?’”r OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

— E

€ ©

Komponenta

Opis

Opti¢ni pogon (samo pri nekaterih izdelkih)

Odvisno od modela racunalnika prebere opticni disk ali prebere
opticni disk in zapisuje nanj.

Gumb za odpiranje opti¢nega pogona (samo pri
nekaterih izdelkih)

Sprosti pladenj za plo$ce opti¢nega pogona.

Lucka pogona

o n»

e  Utripa belo: trdi disk ali fiksni pogon je v uporabi.

° Sveti rumeno: sistem HP 3D DriveGuard je za€asno parkiral trdi
disk.

OPOMBA: Zainformacije o programu HP 3D DriveGuard glejte
Uporaba programa HP 3D DriveGuard (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 39.

Bralnik pomnilniskih kartic

Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogocajo shranjevanje,
upravljanje in skupno rabo informacij ali dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:

1. Kartico drzite tako, da je nalepka obrnjena navzgor, priklju¢ek
pa proti racunalniku.

2.  Kartico vstavite v bralnik pomnilniskih kartic, nato pa jo
potisnite navznoter, da se trdno zaskoci.

Postopek za odstranjevanje kartice:

A Pritisnite kartico in jo odstranite iz bralnika pomnilniskih kartic.

Vrata USB SuperSpeed (2)
BB

Omogocajo prikljucitev naprav USB, na primer mobilnega telefona,
fotoaparata, sledilca aktivnosti ali pametne ure, in zagotavljajo hiter
prenos podatkov.

Lucka napajalnika in akumulatorja

e  Svetibelo: napajalnik je priklju¢en, akumulator pa je povsem
napolnjen.

e  Utripa belo: napajalnik je odklopljen, akumulator pa je skoraj
izpraznjen.

e  Sveti rumeno: napajalnik je priklju¢en in akumulator se polni.

° Ne sveti: akumulator se ne polni.

! | Priklju¢ek za napajanje

Omogoca prikljucitev napajalnika.

Desna stran



Leva stran

[%’/r OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

Komponenta

Opis

Q ReZa za varnostni kabel

Omogoca namestitev dodatnega varnostnega kabla v racunalnik.

OPOMBA: Varnostni kabel je namenjen odganjanju morebitnih
tatov, ne more pa vedno prepreciti kraje racunalnika ali napacnega
ravnanja z njim.

Vrata mini DisplayPort

D)

Omogocajo prikljucitev dodatne digitalne naprave za prikazovanje,
kot je visokozmogljiv monitor ali projektor.

Vrata HDMI
HOmi

Omogocajo prikljucitev dodatne video ali zvo¢ne naprave, kot je
visokolocljivostni televizor, katera koli druga zdruzljiva digitalna ali
zvo¢na komponenta ali visokohitrostna naprava HDMI (High
Definition Multimedia Interface).

Omrezni prikljucek/lucki stanja RJ-45

Omogoca prikljucitev omreznega kabla.
e  Svetibelo: omrezje je povezano.

° Sveti rumeno: v omrezju se izvaja aktivnost.

Vrata USB SuperSpeed s HP-jevo funkcijo spanja in
s5=+#  polnjenja

Omogocajo prikljucitev naprave USB, zagotavljajo hiter prenos
podatkov in celo priizklopljenem ra¢unalniku omogocajo polnjenje
vecine izdelkov, na primer mobilnega telefona, fotoaparata, sledilca
aktivnosti ali pametne ure.

Vrata USB Type-C s HP-jevo funkcijo spanja in
== ¥  polnjenja

Omogocajo prikljucitev naprave USB s priklju¢kom Type-C,
zagotavljajo hiter prenos podatkov in celo priizklopljenem
racunalniku omogocajo polnjenje izdelkov, na primer mobilnega
telefona, kamere, sledilca aktivnosti ali pametne ure.

—-ali-

Omogocajo prikljucitev naprave za prikazovanje s priklju¢kom USB
Type-C, ki zagotavlja izhod DisplayPort.

OPOMBA: Morda boste potrebovali kable in/ali prilagojevalnike
(kupijo se lo¢eno).

Kombinirani priklju¢ek za izhod zvoka (slusalke)/
n vhod zvoka (mikrofon)

6 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, uSesnih slusalk, slusalk z mikrofonom ali kabla
za zvok televizorja. Uporablja se tudi za prikljucitev dodatnega
naglavnega mikrofona. Ta priklju¢ek ne podpira dodatnih
samostojnih mikrofonov.



Komponenta Opis

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, usesne slusalke ali
slusalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da zmanjSate tveganje
poskodb. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna,
varnostna in okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

A Izberite gumb za zaéetni meni, izberite Pomo¢ in podpora HP,
nato pa izberite Dokumentacija HP.

OPOMBA: Ko v prikljucek vkljucite napravo, se zvocniki racunalnika
izklopijo.

' Priklju¢ek za vhod zvoka (mikrofon) Omogoca prikljucitev dodatnega naglavnega mikrofona za
racunalnik oz. stereo ali mono mikrofona.

OPOMBA: Priklju¢ek za zvok (mikrofon) ne zagotavlja podpore za
dodatne kombinirane naprave, na primer slusalke.

OPOMBA: (e so naprave hkrati priklju¢ene v kombinirani priklju¢ek
za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) in priklju¢ek za
zvok (mikrofon), ima prednost priklju¢ek za zvok.

Bralnik pomnilniskih kartic Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogocajo shranjevanje,
upravljanje in skupno rabo informacij ali dostopanje do njih.
Postopek za vstavljanje kartice:

1. Kartico drzite tako, da je nalepka obrnjena navzgor, priklju¢ek
pa proti racunalniku.

2. Kartico vstavite v bralnik pomnilniskih kartic, nato pa jo
potisnite navznoter, da se trdno zaskocti.

Postopek za odstranjevanje kartice:

A Pritisnite kartico in jo odstranite iz bralnika pomnilniskih kartic.

[:?’”r OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vaSemu racunalniku.

Komponenta Opis
Q ReZa za varnostni kabel Omogoca namestitev dodatnega varnostnega kabla v racunalnik.
OPOMBA: Varnostni kabel je namenjen odganjanju morebitnih

tatov, ne more pa vedno prepreciti kraje racunalnika ali napacnega
ravnanja z njim.

i Vrata mini DisplayPort Omogocajo prikljucitev dodatne digitalne naprave za prikazovanje,
+ D kot je visokozmogljiv monitor ali projektor.

Leva stran



Komponenta

Opis

Vrata HDMI
Homi

Omogocajo prikljucitev dodatne video ali zvocne naprave, kot je
visokolocljivostni televizor, katera koli druga zdruzljiva digitalna ali
zvocna komponenta ali visokohitrostna naprava HDMI (High
Definition Multimedia Interface).

Omrezni priklju¢ek/lucki stanja RJ-45

Omogoca prikljucitev omreznega kabla.
e  Svetibelo: omrezje je povezano.

e  Svetirumeno: v omrezju se izvaja aktivnost.

Vrata USB SuperSpeed s HP-jevo funkcijo spanja in
s5<+#  polnjenja (2)

Omogocajo prikljucitev naprave USB, zagotavljajo hiter prenos
podatkov in celo priizklopljenem ra¢unalniku omogocajo polnjenje
vecine izdelkov, na primer mobilnega telefona, fotoaparata, sledilca
aktivnosti ali pametne ure.

Priklju¢ek za napajanje USB Type-Cin vrata
.-F Thunderbolt s HP-jevo funkcijo spanja in polnjenja

Omogocajo prikljucitev napajalnika s priklju¢ckom USB Type-C, ki
napaja racunalnik, in po potrebi polni akumulator ra¢unalnika.

—_ in -

Omogocajo prikljucitev in polnjenje vecine naprav USB s priklju¢kom
Type-C, na primer mobilnega telefona, kamere, sledilca aktivnosti ali
pametne ure, in zagotavljajo hiter prenos podatkov.

—_ in -

Omogocajo prikljucitev naprave za prikazovanje s prikljuckom USB
Type-C, ki zagotavlja izhod DisplayPort.

OPOMBA: Racunalnik lahko podpira tudi zdruzitveno postajo
Thunderbolt.

OPOMBA: Morda boste potrebovali kable in/ali prilagojevalnike
(kupijo se lo¢eno).

Kombinirani prikljucek za izhod zvoka (slusalke)/
n vhod zvoka (mikrofon)

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, usesnih slusalk, slusalk z mikrofonom ali kabla
za zvok televizorja. Uporablja se tudi za prikljucitev dodatnega
naglavnega mikrofona. Ta priklju¢ek ne podpira dodatnih
samostojnih mikrofonov.

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, uSesne slusalke ali
slusalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da zmanjSate tveganje
poskodb. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna,
varnostna in okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

A Izberite gumb za za€etni meni, izberite Pomo¢ in podpora HP,
nato pa izberite Dokumentacija HP.

OPOMBA: Ko v prikljucek vkljucite napravo, se zvocniki racunalnika
izklopijo.

' Priklju¢ek za vhod zvoka (mikrofon)

Omogoca prikljucitev dodatnega naglavnega mikrofona za
racunalnik oz. stereo ali mono mikrofona.

OPOMBA: Priklju¢ek za zvok (mikrofon) ne zagotavlja podpore za
dodatne kombinirane naprave, na primer slusalke.

OPOMBA: Ce so naprave hkrati priklju¢ene v kombinirani priklju¢ek
za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) in priklju¢ek za
zvok (mikrofon), ima prednost prikljuc¢ek za zvok.

n Bralnik pomnilniskih kartic

8 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika

Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogocajo shranjevanje,
upravljanje in skupno rabo informacij ali dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:



Komponenta Opis

1. Kartico drzite tako, da je nalepka obrnjena navzgor, priklju¢ek
pa proti racunalniku.

2. Kartico vstavite v bralnik pomnilniskih kartic, nato pa jo
potisnite navznoter, da se trdno zaskocti.

Postopek za odstranjevanje kartice:

A Pritisnite kartico in jo odstranite iz bralnika pomnilniskih kartic.

Zaslon

E?? OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

g '--H-'-‘l‘\-'-‘\-'- -.-'\-I-' |I_ﬂl"-‘-
.l:.l:.Jl =t _—I.._!l..'.
Komponenta Opis
. Notranja mikrofona (2) Omogocata snemanje zvoka.
S Lucka(-e) kamere Sveti(-jo): v uporabi je ena ali ve¢ kamer.
Y
- Kamera Omogoca videoklepet, snemanje videoposnetkov in zajemanje
@ fotografij. Za uporabo kamere glejte temo Uporaba kamere

na strani 23. Nekatere kamere omogocajo prijavo v operacijski
sistem Windows s prepoznavanjem obraza namesto z geslom. Za
dodatne informacije glejte Uporaba storitve Windows Hello (samo pri
nekaterih izdelkih) na strani 44.

OPOMBA: Funkcije kamere so odvisne od strojne opreme kamere in
od programske opreme, namescene v vasem izdelku.

{ } Anteni WLAN* (2) Posiljata in prejemata brezzi¢ne signale za komuniciranje z
f1l brezzi¢nimi krajevnimi omrezji (WLAN-i).

*Anteni z zunanje strani racunalnika nista vidni in sta lahko tudi na drugem mestu. Za optimalen prenos poskrbite, da v neposredni
bliZini anten ni ovir.

Zaslon



Komponenta Opis

Upravna obvestila o brezzi¢nih napravah preberite v razdelku vodnika Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila, ki velja za vaso
drzavo ali regijo.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lzberite Moj racunalnik, izberite zavihek Specifikacije, nato pa izberite Uporabniski vodniki.

10 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika



Obmogje tipkovnice

Sledilna ploscica

2 — 2

Komponenta Opis

(1) Obmocje sledilne plos¢ice Bere poteze s prsti za premikanje kazalke ali aktiviranje
elementov na zaslonu.

OPOMBA: Zadodatne informacije glejte Uporaba sledilne
ploscice in potez na zaslonu na dotik na strani 29.

(2) Levi gumb sledilne plos¢ice Deluje kot levi gumb zunanje miske.

3) Desni gumb sledilne ploscice Deluje kot desni gumb zunanje miske.

Obmocje tipkovnice 11
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Komponenta Opis
(1) I Lucka za vklop e  Sveti: ratunalnik je vklopljen.
0 e Utripa: racunalnik je v stanju spanja, ki je nacin varcevanja
z energijo. Ra¢unalnik izklopi zaslon in ostale nepotrebne
komponente.
e Ne sveti: racunalnik je izklopljen ali v stanju mirovanja.

Stanje mirovanja je nacin varcevanja z energijo, ki rabi
najmanjso koli¢ino energije.

(2) Lucka caps lock Sveti: funkcija caps lock je vklopljena, kar spremeni vse ¢rke v
velike ¢rke.
3) Lucka za izklop zvoka e  Sveti: zvok racunalnika je izklopljen.
‘G e  Ne sveti: zvok racunalnika je vklopljen.
(a) Lucka sledilne plos¢ice e  Sveti: sledilna ploscica je izklopljena.
e  Ne sveti: sledilna plos¢ica je vklopljena.

Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika
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Komponenta Opis

O

Gumb za vklop/izklop e Ko jeracunalnik izklopljen, pritisnite gumb, da ga vklopite.

e Ko jeracunalnik vklopljen, na kratko pritisnite gumb, da
vkljucite stanje spanja.

e Ko jeracunalnik v stanju spanja, na kratko pritisnite gumb,
da preklopite iz stanja spanja.

e Ko jeracunalnik v stanju mirovanja, na kratko pritisnite ta
gumb, da zapustite stanje mirovanja.

POZOR: Z daljsim pritiskom gumba za vklop/izklop izgubite vse
neshranjene podatke.

Ce se ra¢unalnik preneha odzivati in postopki zaustavitve
sistema ne delujejo, pritisnite in pridrzite gumb za vklop/izklop
najmanj pet sekund, da se racunalnik izklopi.

Ce zelite izvedeti ve¢ o nastavitvah porabe energije, preglejte
svoje moznosti porabe energije.

A Zdesno tipko miske kliknite ikono napajanja El, nato

paizberite MoZnosti porabe energije.

Obmocje tipkovnice
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Posebne tipke

[%f OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

Komponenta Opis
(1) Tipke makrov za igre (samo pri nekaterih Omogocajo, da ustvarite razlicne kombinacije tipk za igranje, ki
izdelkih) jih uporabite samostojno ali s tipkami Fn, Ctrl, Alt ali Shift.

OPOMBA: Zavet informacij glejte HP OMEN Command Center
na strani 17.

(2) Tipka esc Ce jo pritisnete v kombinaciji s tipko fn, se prikazejo informacije
o sistemu.

3) Tipka fn Ce jo pritisnete v kombinaciji z drugo tipko, se zazenejo
specifitne funkcije.

(a) an Tipka z logotipom Windows Odpre za€etni meni.

Ll ] .

OPOMBA: Ce znova pritisnete tipko Windows, se zacetni meni
zapre.

(5) Ukazne tipke Omogocajo zagon pogosto uporabljenih sistemskih funkcij.

(6) Tipka za nacin INSERT/letalski natin
I—}— (imenovana tudi gumb brezzi¢nega vmesnika)

Vklopi ali izklopi nacin vstavljanja.

—ali-

Vklopi ali izklopi letalski nacin.

A Tipko pritisnite in pridrzite skupaj s tipko fn.

OPOMBA: Preden lahko vzpostavite brezzi¢no povezavo,
morate nastaviti brezzi¢no omrezje.

(0)] @ Tipka OMEN

Odpre programsko opremo OMEN Command Center.

(8) Tipka END/PRT SC

14 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika

Vklopi ali izklopi nacin END.
—ali-

Natisne zaslonsko sliko.



Komponenta Opis

A Tipko pritisnite in pridrzite skupaj s tipko fn.

Ukazne tipke

Ukazna tipka izvede funkcijo, ki jo kaze ikona na tipki. Ce Zelite ugotoviti, katere tipke vklju¢uje vas izdelek,
glejte Posebne tipke na strani 14.

A Ce Zelite uporabiti ukazno tipko, pritisnite in pridrzite tipko skupaj s tipko fn.

Ikona Opis

Postopoma zmanjsuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.

Postopoma povecuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.

Preklopi prikazano sliko med zaslonskimi napravami, ki so priklju¢ene v sistem. Ce je na primer v ratunalnik
|D| priklju¢en monitor, z veckratnim pritiskom te tipke preklopite sliko med zaslonom na ra¢unalniku, zaslonom
na monitorju in hkratnim prikazom na obeh zaslonih.

Vklopi ali izklopi osvetlitev tipkovnice.

wl
L L M
OPOMBA: Ce Zelite zmanjsati porabo energije v akumulatorju, izklopite to funkcijo.
Utisa ali povrne zvok zvocnika ali slusalk.
s
‘ Postopoma zmanjsuje glasnost zvocnika ali slusalk, ko drzite to tipko.
‘ + Postopoma povecuje glasnost zvo¢nika ali slusalk, ko drzite to tipko.
Predvaja prejsnji posnetek na zvo¢nem CD-ju ali prejsnji odsek na DVD-ju ali plos¢i Blu-ray (BD-ju).
|
Predvaja, zaustavi ali nadaljuje predvajanje zvo¢nega CD-ja, DVD-ja ali BD-ja.
L4l
Predvaja naslednji posnetek na zvo¢nem CD-ju ali naslednji odsek na DVD-ju ali BD-ju.
2
m Vklopi ali izklopi sledilno plos¢ico.
. . 1 |
== Onemogodi tipko Windows g 1

Obmocje tipkovnice
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Spodnja stran

r___
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Komponenta Opis
Prezracevalne reze (2) Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.
OPOMBA: Ventilator racunalnika za¢ne samodejno
hladiti notranje komponente in preprecuje pregretje.
Normalno je, da se med obi¢ajnim delom notraniji
ventilator vklaplja in izklaplja.
ﬂ Zvotnika (2) Proizvajata zvok.

Nalepke

Na nalepkah na rac¢unalniku so informacije, ki jih boste morda potrebovali pri odpravljanju sistemskih tezav ali
uporabi rac¢unalnika v drugih drZzavah. Oznake so lahko v papirnati obliki ali so vtisnjene na izdelek.

M” POMEMBNO: Preverite, ali so nalepke, opisane v tem razdelku, na naslednjih mestih: na spodnji strani

racunalnika, v leziS¢u za akumulator, pod vrati za dostop do notranjosti, na hrbtni strani zaslona ali na dnu
stojala tabli¢nega rac¢unalnika.

e  Servisna nalepka — podaja pomembne informacije za prepoznavanje racunalnika. Ce stopite v stik s
sluzbo za podporo, bo od vas najbrz zahtevala serijsko Stevilko, Stevilko izdelka ali Stevilko modela. Te
informacije poiscite, preden stopite v stik s sluzbo za podporo.

Vasa servisna nalepka bo podobna enemu od spodaj prikazanih primerov. Glejte sliko, ki najbolj ustreza
servisni nalepki na vasem racunalniku.

HF Product Nams
Pl | 33000300
ProdiD 000000

:?*‘Eug T SN OOOOUOOONE
l'lE'-"l P Wiarranty 1y 1yly

S
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Komponenta

(1) Ime izdelka HP

(2)  Stevilka modela

(3) IDizdelka

(4)  Serijska stevilka

(5)  Garancijsko obdobje

HP Product Mams
ProdiD 300K

S OO

Wiarranty 1y 1yly —@Jll—o

o0e

Komponenta

(1)  Imeizdelka HP

(2) ID izdelka

(3)  Serijska stevilka

(@)  Garancijsko obdobje

e Upravne in varnostne informacije — vsebuje upravne informacije o racunalniku.

e Nalepka(-e) s potrdilom za uporabo v brezzitnem omrezju — vsebuje informacije o dodatnih brezzi¢nih
napravah in odobritvene oznake nekaterih drzav ali regij, v katerih je bila naprava potrjena za uporabo.

HP OMEN Command Center

V programski opremi HP OMEN Command Center lahko prilagodite racunalnik svojim specifi¢cnim potrebam
igranja. HP OMEN Command Center je platforma, ki se ves ¢as razvija.

A (e zelite odpreti programsko opremo HP OMEN Command Center, izberite gumb za za€etni meni,
izberite HP OMEN Command Center, nato pa uposStevajte navodila na zaslonu.

—ali-
Izberite tipko OMEN @ na desni strani tipkovnice.

Nadzorna plosca programske opreme HP OMEN Command Center je osrednje mesto za dostopanje do spodaj
navedenih funkcij in njihovo konfiguriranje:

[%”f OPOMBA: Funkcije so odvisne od platforme.

e  Omrezna hitrost - oglejte si prioritete in jih prilagodite.
e  Tipke makrov za igranje — konfigurirajte tipke P (samo pri nekaterih izdelkih).

e  Osvetlitev tipkovnice — prilagodite osvetlitev tipkovnice.

HP OMEN Command Center 17



e  OMEN Game Stream — pretakajte igre s katerega koli mesta.
e  Posodobi— osvezite zaslon.
e  Pomo¢ - prikazite nasvete in pogosto zastavljena vprasanja.

A (e Zelite zmanjgati nadzorno ploi¢o, izberite gumb < na vrhu nadzorne ploéce.
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3 Vzpostavljanje povezave z omrezjem

Racunalnik lahko vzamete s seboj kamor koli greste ali pa z racunalnikom in Zi¢no oziroma brezzitno omrezno
povezavo raziskujete svet in dostopate do informacij prek milijonov spletnih strani tudi od doma. To poglavje
vam bo pomagalo vzpostaviti povezavo s tem svetom.

Vzpostavljanje povezave z brezzicnim omrezjem

V racunalniku je lahko ena ali ve¢ od naslednjih brezzi¢nih naprav:

Naprava WLAN - racunalnik povezuje z brezzi¢nimi lokalnimi omrezji (obi¢ajno imenovanimi omrezja Wi-
Fi, brezZi¢na omrezja LAN ali WLAN) v pisarnah podjetij, doma in v javnih prostorih, kot so letalis¢a,
restavracije, kavarne, hoteli in univerze. V omrezju WLAN mobilna brezzi¢na naprava v ra¢unalniku
komunicira z brezzi¢nim usmerjevalnikom ali brezzi¢no dostopno tocko.

Modul HP Mobile Broadband — omogoca brezzi¢no povezavo prek prostranega brezzitnega omrezja
(WWAN), ki pokriva veliko vecje podrocje. Operaterji mobilnih omreZij names¢ajo bazne postaje (te so
podobne stolpom za mobilno telefonijo) na razseznih geografskih obmogjih ter tako ucinkovito
zagotavljajo pokritost celotnih regij in celo drzav.

Naprava Bluetooth® — ustvari osebno krajevno omreZzje (PAN) za povezavo z drugimi napravami s
podporo za Bluetooth, kot so racunalniki, telefoni, tiskalniki, slusalke, zvo¢niki in fotoaparati. V omrezju
PAN vsaka naprava neposredno komunicira z drugimi napravami, pri ¢emer naprave ne smejo biti prevec
oddaljene druga od druge — obicajno ne vec kot 10 metrov.

Uporaba kontrolnikov brezzicnega vmesnika

Brezzitne naprave v racunalniku lahko nadzorujete z eno ali ve¢ naslednjimi funkcijami:

tipka za letalski nacin (imenovana tudi gumb brezzi¢nega vmesnika ali tipka brezzi¢nega vmesnika) (v
tem poglavju jo imenujemo tipka za letalski nacin);

nastavitve operacijskega sistema.

Tipka za letalski nacin

Racunalnik ima lahko tipko za letalski nacin, eno ali ve¢ brezzi¢nih naprav in eno ali dve lucki brezzi¢nega
vmesnika. Vse brezzi¢ne naprave v racunalniku so tovarnisko omogocene.

Lucka brezzi¢nega vmesnika oznacuje splosno stanje napajanja brezzi¢nih naprav, ne pa stanja posamezne
naprave.

Kontrolniki operacijskega sistema

V srediScu za omrezje in skupno rabo lahko na primer nastavite povezavo ali omrezje, vzpostavite povezavo z
omrezjem ter diagnosticirate in odpravite omrezne tezave.

Ce Zelite uporabiti kontrolnike operacijskega sistema, naredite naslednje:

AV opravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja, nato pa izberite Odpri sredi$¢e za

omrezje in skupno rabo.

—-ali—

Vzpostavljanje povezave z brezzi¢nim omrezjem
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A Vopravilnivrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja, nato paizberite Nastavitve omrezja
ininterneta.

Vzpostavljanje povezave z omrezjem WLAN

[%”f OPOMBA: Ko doma nastavljate dostop do interneta, morate ustvariti raun pri ponudniku internetnih
storitev (ISP-ju). Pri lokalnem ponudniku internetnih storitev se pozanimajte o nakupu internetne storitve in
modema. Ponudnik internetnih storitev vam bo pomagal nastaviti modem, namestiti omrezni kabel za
povezavo brezzitnega usmerjevalnika z modemom in preizkusiti internetno storitev.

Ce Zelite vzpostaviti povezavo z brezzi¢nim krajevnim omrezjem, naredite naslednje:

1.
2.

3.

Preverite, ali je naprava WLAN vklopljena.

V opravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja, nato pa vzpostavite povezavo z

enim od razpolozljivih omrezij.

Ce je za omrezje WLAN omogocena varnost, morate vnesti varnostno kodo. Vnesite kodo in izberite
Naprej, da vzpostavite povezavo.

[%f O0POMBA: Ce se na seznamu ne prikaze nobeno omrezje WLAN, morda niste v dosegu brezzi¢nega
usmerjevalnika ali dostopne tocke.

E% OPOMBA: Ce ne vidite omrezja WLAN, s katerim se Zelite povezati, naredite naslednje:

1.

V opravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omreZzja, nato paizberite Odpri srediSce
za omrezje in skupno rabo.

Izberite Namestitev nove povezave ali omrezja.

Prikaze se seznam moznosti, s katerimi lahko omrezje poiscete in z njim vzpostavite povezavo
rocno ali pa ustvarite novo omrezno povezavo.

—ali—

1.

V opravilni vrstici z desno tipko miSke kliknite ikono stanja omrezja, nato pa izberite Nastavitve
omrezja in interneta.

V razdelku Stanje omrezja in interneta izberite SrediSce za omrezje in skupno rabo.
Izberite Namestitev nove povezave ali omrezja.

Prikaze se seznam moznosti, s katerimi lahko omrezje poiscete in z njim vzpostavite povezavo
rocno ali pa ustvarite novo omrezno povezavo.

Upostevajte navodila na zaslonu za vzpostavitev povezave.

Ko je povezava vzpostavljena, z desno tipko miske kliknite ikono stanja omreZzja na skrajni desni strani
opravilne vrstice, da preverite ime in stanje povezave.

[%r OPOMBA: Obseg delovanja (kako dale¢ potujejo signali vase brezzi¢ne povezave) je odvisen od izvedbe
WLAN, proizvajalca usmerjevalnika in motenj, ki jih povzrocajo druge elektri¢ne naprave ali ovire (npr. zidovi

in

tla).

Uporaba modula HP Mobile Broadband (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas rac¢unalnik z modulom HP Mobile Broadband ima vgrajeno podporo za storitev mobilnega
Sirokopasovnega dostopa. V sodelovanju z operaterjem mobilnega omreZzja vam novi racunalnik omogoc¢a, da
brez uporabe dostopnih tock Wi-Fi vzpostavite internetno povezavo, poSiljate e-posto ali se povezete v
omrezje vasega podjetja.

Poglavje 3 Vzpostavljanje povezave z omrezjem



Za aktiviranje mobilne Sirokopasovne storitve boste morda potrebovali Stevilko modula HP Mobile Broadband
IMEI in/ali MEID. Stevilka je lahko natisnjena na nalepki na spodniji strani ratunalnika, v lezis¢u za akumulator,
pod vrati za dostop do notranjosti ali na zadnji strani zaslona.

—ali-

Ce Zelite poiskati stevilko, uporabite spodnji postopek:

1. Vopravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja.

2. lzberite Nastavitve omrezja in interneta.

3. Vrazdelku OmreZje in internet izberite Stanje.

—ali—

1.V opravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja.

2. lzberite Nastavitve omrezja in interneta.

3. Vrazdelku OmreZje in internet izberite Mobilno omrezje, nato pa izberite Dodatne moznosti.

Nekateri operaterji mobilnega omrezja zahtevajo uporabo kartice SIM (subscriber identity module). Kartica
SIM vsebuje osnovne informacije o vas, kot je npr. osebna identifikacijska Stevilka (PIN), in tudi omrezne
informacije. V nekaterih ra¢unalnikih je kartica SIM prednames¢ena. Ce kartica SIM ni prednamesééena, je
morda prilozena dokumentom modula HP Mobile Broadband, ki ste jih dobili skupaj z racunalnikom, lahko pa
jo operater mobilnega omrezja zagotovi lo¢eno od racunalnika.

Informacije o modulu HP Mobile Broadband in o tem, kako aktivirati storitev z izbranim operaterjem
mobilnega omrezja, poiscite v informacijah o modulu HP Mobile Broadband, ki so prilozene ra¢unalniku.

Uporaba sistema GPS (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik ima lahko funkcijo Global Positioning System (GPS). Sateliti GPS sistemom, ki so opremljeni z
napravo GPS, posiljajo informacije o lokaciji, hitrosti in smeri.

Ce Zelite omogotiti GPS, preverite, ali je v nastavitvah lokacije omogocena lokacija.
1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite 1okacija, nato pa izberite lokacijo.

2. Upostevajte navodila na zaslonu za uporabo nastavitev lokacije.

Uporaba brezzicnih naprav Bluetooth (samo pri nekaterih izdelkih)

Naprava Bluetooth omogoca brezzi¢ne komunikacije kratkega dosega, ki nadomescajo fizi¢ne kabelske
povezave, ki obitajno povezujejo elektricne naprave, kot so na primer:

racunalniki (namizni, prenosni);

telefoni (prenosni, brezzi¢ni, pametni);
e slikovne naprave (tiskalnik, kamera);
e  zvocne naprave (slusalke, zvocniki);

e  miska;

e  zunanja tipkovnica.
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Prikljucitev naprav Bluetooth

Preden lahko uporabite napravo Bluetooth, morate vzpostaviti povezavo Bluetooth.

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite bluetooth, nato pa izberite Nastavitve za Bluetooth in
druge naprave.

2. Izberite Dodajte napravo Bluetooth ali drugo napravo.

3. Naseznamu izberite svojo napravo, nato pa sledite navodilom na zaslonu.

[%/r 0POMBA: Ce naprava zahteva preverjanje pristnosti, se prikaze koda za seznanjanje. V napravi, ki jo
dodajate, z upostevanjem zaslonskih navodil preverite, ali se koda v vasi napravi ujema s kodo za
seznanjanje. Za dodatne informacije preglejte dokumentacijo, prilozeno napravi.

[f_%f’ 0POMBA: Ce vase naprave ni na seznamu, preverite, ali je funkcija Bluetooth v tej napravi vklopljena. Za
nekatere naprave so lahko v veljavi dodatne zahteve; glejte dokumentacijo, priloZeno napravi.

Vzpostavljanje povezave z zicnim omrezjem — LAN (samo pri
nekaterih izdelkih)

Povezavo LAN uporabite, ¢e zelite racunalnik povezati neposredno z domac¢im usmerjevalnikom (namesto
dela prek brezZi¢ne povezave) ali obstoje¢im omreZjem na delovnem mestu.

Za vzpostavitev povezave s krajevnim omrezjem (LAN) potrebujete omrezni kabel RJ-45 in omrezni prikljuc¢ek
ali dodatno zdruzitveno napravo ali razsiritvena vrata, ¢e na racunalniku ni prikljucka RJ-45.

Ce Zelite prikljuciti omrezni kabel, sledite tem korakom:
1.  Omrezni kabel priklju¢ite v omrezni prikljucek (1) na racunalniku.

2. Drugikonec kabla prikljucite v stensko omrezno vticnico (2) ali usmerjevalnik.

[% 0POMBA: Ce je na kablu vezje za dusenje elektromagnetnih moten;j (3), ki prepre¢uje motnje zaradi
televizijskega in radijskega sprejema, povezite kabel tako, da je konec z vezjem usmerjen proti
racunalniku.

T

—

of
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4 Uzivanje v zabavnih funkcijah

Svoj racunalnik HP lahko uporabite kot zabavno zvezdisce za druzenje prek kamere, poslusanje in upravljanje
glasbe ter prenasanje in gledanje filmov, nanj pa lahko prikljucite tudi zunanje naprave, kot so monitor,
projektor, televizor, zvocniki ali sluSalke, ter spremenite racunalnik v Se zmogljivejSi zabaviscni center.

Uporaba kamere

Vas racunalnik je opremljen z eno ali ve¢ kamerami, ki omogocajo povezovanje z drugimi osebami z namenom
opravljanja dela ali igranja iger. Kamera je lahko na sprednji strani, zadnji strani ali pa je pojavna. Ce Zelite
ugotoviti, katere kamere so na vasem izdelku, glejte temo Spoznavanje racunalnika na strani 4.

Vecina kamer omogoca videoklepet, snemanje videoposnetkov in zajemanje fotografij. Nekatere kamere
nudijo tudi zmoznost HD (visoka lo¢ljivost), aplikacije za igranje iger ali programsko opremo za prepoznavanje
obrazov, na primer Windows Hello. Za podrobnosti o uporabi funkcije Windows Hello glejte Zascita
racunalnika in podatkov na strani 43.

Ce Zelite uporabljati kamero, v iskalno polje v opravilni vrstici vnesite kame ra, nato pa na seznamu
programov izberite Kamera.

Uporaba zvoka

Prenesete lahko glasbene datoteke in jih poslusate, pretakate zvocne vsebine iz spleta (tudi radijske),
snemate zvok ali urejate zvok in video ter tako ustvarjate ve¢predstavnostne vsebine. V racunalniku lahko
tudi predvajate glasbene CD-je (pri nekaterih modelih) ali za predvajanje CD-jev prikljucite zunanji optic¢ni
pogon. Za Se vecji uzitek ob poslusanju prikljucite zunanje zvotne naprave, kot so zvocniki ali sluSalke.

Prikljucitev zvocnikov

Zitne zvotnike lahko prikljutite v ratunalnik prek vrat USB ali kombiniranega priklju¢ka za izhod zvoka
(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku ali zdruZitveni postaji.

Ce Zelite v racunalnik prikljuciti brezzi¢ne zvo¢nike, upostevajte navodila proizvajalca naprave. Ce zelite v
racunalnik prikljuciti visokolocljivostne zvocnike, glejte Nastavitev zvoka HDMI na strani 26. Preden
prikljucite zvocnike, zmanjsajte glasnost.

Prikljucitev slusalk

A OPOZORILO! (e Zelite prepretiti poskodbe, najprej nastavite glasnost in si $ele nato nadenite slugalke,
uSesne slusalke ali sluSalke z mikrofonom. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna, varnostna in
okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za za€etni meni, izberite Pomoc¢ in podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

V prikljucek za slusalke ali v kombinirani priklju¢ek za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na
racunalniku lahko prikljucite Zi¢ne slusalke.

Ce Zelite v racunalnik prikljuciti brezzi¢ne slusalke, upostevajte navodila proizvajalca naprave.

Uporaba kamere
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Prikljucitev mikrofona

Ce Zelite snemati zvok, priklju¢ite mikrofon v priklju¢ek za mikrofon na racunalniku. Za najboljse snemalne
rezultate govorite neposredno v mikrofon in snemajte zvok v okolju, kjer ni hrupa iz ozadja.

Prikljucitev slusalk z mikrofonom

A 0POZORILO! (e Zelite prepretiti poskodbe, najprej nastavite glasnost in si $ele nato nadenite slugalke,
uSesne slusalke ali sluSalke z mikrofonom. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna, varnostna in
okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za za€etni meni, izberite Pomo¢ in podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

Slusalke, ki imajo mikrofon, se imenujejo sluSalke z mikrofonom. V kombinirani priklju¢ek za izhod zvoka
(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na ra¢unalniku lahko prikljutite Zi¢ne slusalke.

Ce Zelite v ratunalnik prikljuciti brezzi¢ne slusalke z mikrofonom, upostevajte navodila proizvajalca naprave.

Uporaba nastavitev zvoka

Z nastavitvami zvoka lahko prilagodite sistemsko glasnost, spremenite sistemske zvoke ali upravljate zvo¢ne
naprave.

Ce Zelite preveriti ali spremeniti nastavitve zvoka, naredite naslednje:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite nadzorna plo&ca,izberite Nadzorna plosca, izberite
Strojna oprema in zvok, nato pa izberite Zvok.

Vas rac¢unalnik ima lahko izboljSan zvo¢ni sistem Bang & Olufsen, B&O Play ali sistem drugega proizvajalca.
Zato lahko vas racunalnik vkljutuje napredne zvo¢ne funkcije, ki jih lahko nadzorujete s pomocjo nadzorne
ploSce za zvok, specifi¢ne za vas zvocni sistem.

Na nadzorni plos¢i za zvok si lahko ogledate in nadzirate nastavitve zvoka.

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite nadzorna plosc&a, izberite Nadzorna plosca, izberite
Strojna oprema in zvok, nato pa izberite nadzorno plosco za zvok, specificno za vas sistem.

Uporaba videa

Vas racunalnik je zmogljiva video naprava, ki omogoca ogled pretocnih videoposnetkov s priljubljenih spletnih
mest in prenos videoposnetkov ter filmov za ogled v racunalniku, ko niste povezani z omrezjem.

Za vedji uzitek ob gledanju prikljucite zunanji monitor, projektor ali televizor v ena od vrat za video na
racunalniku.

M” POMEMBNO: Zunanja naprava mora biti priklju¢ena v prava vrata na racunalniku in s pravim kablom.
UpoStevajte navodila proizvajalca naprave.

Informacije o uporabi videofunkcij boste nasli v aplikaciji HP Support Assistant.

Prikljucitev naprave Thunderbolt s kablom USB Type-C (samo pri nekaterih
izdelkih)

[%r OPOMBA: Za prikljutitev naprave USB Type-C Thunderbolt™ na racunalnik potrebujete kabel USB Type-C, ki
je naprodaj lo¢eno.
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Ce si zelite ogledati video ali visokolo¢ljivostni prikaz na zunanji napravi Thunderbolt, prikljucite napravo
Thunderbolt v skladu z naslednjimi navodili:

1.  Enkonec kabla USB Type-C prikljucite v vrata USB Type-C Thunderbolt na ra¢unalniku.

2. Drugikonec kabla prikljucite v zunanjo napravo Thunderbolt.
3. Stipkama fn + f3 lahko preklapljate zaslonsko sliko racunalnika med Stirimi stanji prikaza:
e  Samo zaslon racunalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.
e  Podvoji: ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.
e  Razsiri: ogled razsirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.
e  Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunaniji napravi.

Z vsakim pritiskom tipk fn + f3 se stanje prikaza spremeni.

[%' OPOMBA: Za najboljSe rezultate povecajte locljivost zaslona zunanje naprave, predvsem ¢e
uporabljate moznost »Razsiri«, kot sledi. Izberite gumb za za€etni meni, izberite ikono nastavitev Q,

nato pa izberite Sistem. Pri moznosti Zaslon izberite ustrezno lo€ljivost, nato paizberite Ohrani
spremembe.

Prikljucitev video naprav s kablom HDMI (samo pri nekaterih izdelkih)

Ej?"” OPOMBA: Za prikljucitev naprave HDMI na racunalnik potrebujete kabel HDMI, ki je naprodaj lo¢eno.

Ce Zelite na visokolotljivostnem televizorju ali monitorju videti zaslonsko sliko ra¢unalnika, priklju¢ite
visokolocljivostno napravo v skladu z naslednjimi navodili:

1.  Enkonec kabla HDMI priklju¢ite v vrata HDMI na racunalniku.

Uporaba videa
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HDMI

2. Drugikonec kabla prikljucite na visokolocljivostni televizor ali monitor.
3. Stipkama fn + 3 lahko preklapljate zaslonsko sliko racunalnika med Stirimi stanji prikaza:
e  Samo zaslon ra¢unalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.
e  Podvaji: ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.
e  Razsiri: ogled razsirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.
e  Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunaniji napravi.

Z vsakim pritiskom tipk fn + f3 se stanje prikaza spremeni.

A,

B oPOMBA: Za najboljée rezultate povecajte lotljivost zaslona zunanje naprave, predvsem ¢e
uporabljate moznost »Razsiri«, kot sledi. Izberite gumb za za€etni meni, izberite ikono nastavitev (3

nato pa izberite Sistem. Pri moznosti Zaslon izberite ustrezno locljivost, nato pa izberite Ohrani
spremembe.

Nastavitev zvoka HDMI

HDMI je edini video vmesnik, ki podpira visokolocljivostni video in zvok. Ko poveZete visokolocljivostni
televizor z racunalnikom, lahko vklopite zvok HDMI na naslednji nacin:

1.  Vpodrocju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite ikono
zvocnika in nato izberite Predvajalne naprave.

2. Nazavihku Predvajanje izberite ime digitalne izhodne naprave.
3. Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.
Ce Zelite zvok preklopiti nazaj na zvo¢nike racunalnika, naredite naslednje:

1. Vpodro¢ju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite ikono
zvocnika in nato Predvajalne naprave.

2. Nazavihku Predvajanje kliknite Zvoéniki.

3. Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.
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Prikljucitev digitalnih naprav za prikazovanje s kablom mini DisplayPort (samo pri
nekaterih izdelkih)

[%”Nf OPOMBA: Za prikljucitev digitalne naprave za prikazovanje v racunalnik potrebujete kabel mini DisplayPort
(DP-DP), ki je naprodaj lo¢eno.

V vrata mini DisplayPort lahko prikljucite digitalne naprave za prikazovanje, npr. visokozmogljiv monitor ali
projektor. Vrata mini DisplayPort so zmogljivejSa od vrat za zunanji monitor VGA in zagotavljajo boljSo
digitalno povezljivost.

1. Enkonec kabla mini DisplayPort prikljucite v vrata mini DisplayPort na racunalniku.
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2. Drugikonec kabla prikljutite v digitalno prikazovalno napravo.
3. Stipkama fn + f3 lahko preklapljate zaslonsko sliko racunalnika med Stirimi stanji prikaza:
e  Samo zaslon racunalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.
e  Podvaji: ogled iste zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.
e  Razsiri: ogled razsirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.
e  Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunanji napravi.

Z vsakim pritiskom tipk fn + f3 se stanje prikaza spremeni.

Lﬁ/f OPOMBA: Za najboljSe rezultate povecajte locljivost zaslona zunanje naprave, predvsem ¢e
uporabljate moznost »Razsiri«, kot sledi. Izberite gumb za za€etni meni, izberite ikono nastavitev Q,

nato pa izberite Sistem. Pri moznosti Zaslon izberite ustrezno lo€ljivost, nato paizberite Ohrani
spremembe.

Odkrivanje brezzicnih zaslonov, zdruzljivih s tehnologijo Miracast, in povezovanje z
njimi (samo pri nekaterih izdelkih)

Ce Zelite odkriti brezzi¢ne zaslone, zdruzljive s standardom Miracast, in se povezati z njimi, ne da bi zapustili
trenutni program, upostevajte spodnje korake.

Postopek za odpiranje zaslona Miracast:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite projiciranje in nato kliknite Projiciranje na drugi zaslon.
Kliknite Vzpostavi povezavo z brezziénim zaslonom, nato pa upostevajte navodila na zaslonu.
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Uporaba prenosa podatkov

Vas rac¢unalnik je zmogljiva naprava za zabavo, ki omogoca prenos fotografij, videoposnetkov in filmov iz
naprav USB za ogled na rac¢unalniku.

Za Se ve(ji uzitek ob gledanju uporabite enega od priklju¢kov USB Type-C na rac¢unalniku, v katerega
prikljucite napravo USB, na primer mobilni telefon, kamero, sledilec aktivnosti ali pametno uro, in prenesite
datoteke v racunalnik.

i POMEMBNO: Zunanja naprava mora biti priklju¢ena v prava vrata na racunalniku in s pravim kablom.
UpoStevajte navodila proizvajalca naprave.

Informacije o uporabi funkcij USB Type-C boste nasli v aplikaciji HP Support Assistant.

Prikljucitev naprav v vrata USB Type-C (samo pri nekaterih izdelkih)

[%9 OPOMBA: Za prikljucitev naprave USB Type-C na racunalnik potrebujete kabel USB Type-C, ki je naprodaj
lo¢eno.

1. Enkonec kabla USB Type-C prikljucite v vrata USB Type-C na racunalniku.

-

>

2.  Drugikonec kabla prikljutite v zunanjo napravo.
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5 Krmarjenje po zaslonu

Po zaslonu racunalnika se lahko premikate tako, da uporabite enega ali ve¢ od spodaj navedenih nacinov:
e  poteze s prsti neposredno na racunalniskem zaslonu;

e  poteze s prsti na sledilni ploscici;

e uporaba tipkovnice in dodatne miske (kupljene posebej);

° uporaba zaslonske tipkovnice;

e uporaba kazalne palice.

Uporaba sledilne ploscice in potez na zaslonu na dotik

S sledilno ploscico lahko krmarite po zaslonu ra¢unalnika in nadzirate kazalec z enostavnimi potezami s prsti.
Levi in desni gumb sledilne ploétice lahko uporabljate na enak natin kot ustrezna gumba zunanje migke. Ce
zelite krmariti po zaslonu na dotik (samo pri nekaterih izdelkih), se s potezami, opisanimi v tem poglavju,
neposredno dotaknite zaslona.

Poteze lahko tudi prilagodite in si ogledate predstavitev njihovega delovanja. V iskalno polje v opravilni vrstici
vnesite nadzorna plo&ca, nato paizberite Nadzorna plosca in nato Strojna oprema in zvok. Pod
moznostjo Naprave in tiskalniki izberite MiSka.

E?’”f 0POMBA: Ce ninavedeno drugace, lahko poteze s prsti uporabljate na sledilni plo¢ici ali na zaslonu na
dotik (samo pri nekaterih izdelkih).

Dotik

Ce zelite izbrati ali odpreti element na zaslonu, uporabite potezo dotika ali dvojnega dotika.

e  Postavite kazalec na element na zaslonu in se nato z enim prstom dotaknite obmoc¢ja sledilne ploscice
ali zaslona na dotik, da izberete element. Ce se ga dotaknete dvakrat, ga odprete.

Povecava/pomanjsava z razmikanjem/priblizevanjem dveh prstov

Povecava/pomanjsava z dotikom dveh prstov omogoca povecavo in pomanjsavo slik ali besedila.

o (e zelite pomanjdati element, na obmo¢ju sledilne ploé¢ice ali zaslonu na dotik drzite dva prsta narazen
in ju nato povlecite skupaj.

o (e zelite povecati element, na obmogju sledilne ploécice ali zaslonu na dotik drzite dva prsta skupaj in ju
nato razmaknite.

Uporaba sledilne ploscice in potez na zaslonu na dotik
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Dvoprstni poteg (samo na sledilni ploscici)
Z dvoprstnim potegom se lahko po strani ali sliki premikate navzgor, navzdol ali na stran.

e  Polozite dva prsta nekoliko razmaknjena na obmocje sledilne plos¢ice in nato z njima drsite gor, dol, levo
oziroma desno.

A

N
/

Dvoprstni dotik (samo na sledilni ploscici)

Z dvoprstnim dotikom lahko odprete meni za predmet na zaslonu.

& 0POMBA: Dvoprstni dotik je enak kliku z desno tipko miske.

e Zdvema prstoma se dotaknite obmoc¢ja sledilne plosScice, da odprete meni moznosti za izbrani predmet.

Stiriprstni dotik (samo na sledilni ploséici)
S Stiriprstnim dotikom odprete sredisce za opravila.

e  Stiriprstni dotik na sledilni plos¢ici uporabite, ¢e Zelite odpreti sredié¢e za opravila in prikazati trenutne
nastavitve ter obvestila.
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Triprstno podrsanje (samo na sledilni ploscici)

Triprstno podrsanje uporabite, e zelite prikazati odprta okna in preklopiti med odprtimi okni ter namizjem.
o (e zelite prikazati vsa odprta okna, s tremi prsti podrsajte stran od sebe.
o (e zelite prikazati namizje, s tremi prsti podrsajte proti sebi.

° Ce Zelite preklopiti med odprtimi okni, s tremi prsti podrsajte v levo ali desno.

k

Enoprstno drsenje (samo na zaslonu na dotik)

Enoprstno drsenje omogoca obracanje seznamov in strani ali pomikanje po njih ali premikanje predmeta.
e  Kazalec na zaslonu premikate tako, da s prstom drsite v smeri, v katero se Zelite premakniti.

o (e zelite premakniti predmet, ga pritisnite s prstom in pridrzite, nato pa povlecite prst, da predmet
premaknete.

Uporaba dodatne tipkovnice ali miSke

Z dodatno tipkovnico ali misko lahko vnasate, izbirate elemente, se pomikate in izvajate enake funkcije kot s
potezami s prsti. Tipkovnica omogoca tudi izvajanje posebnih funkcij z ukaznimi in bliznji¢nimi tipkami.
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Uporaba zaslonske tipkovnice (samo pri nekaterih izdelkih)

1.  Ce zelite prikazati zaslonsko tipkovnico, tapnite ikono tipkovnice v obmog¢ju za obvestila na skrajni desni
strani opravilne vrstice.

2. Zacnite tipkati.

[%’ OPOMBA: Nad zaslonsko tipkovnico bodo morda prikazane predlagane besede. Besedo izberete tako,
da jo tapnete.

[i;"f OPOMBA: Ukazne in bliznji¢ne tipke se ne prikazejo na zaslonski tipkovnici in ne delujejo na njej.
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6 Upravljanje napajanja

Racunalnik lahko deluje z akumulatorjem ali zunanjim napajanjem. Ce se racunalnik napaja iz akumulatorja in
zunanji napajalni vir ni na voljo za polnjenje akumulatorja, morate nadzorovati napolnjenost akumulatorja in
zmanjsati njegovo porabo.

Nekatere funkcije za upravljanje porabe, ki so opisane v tem poglavju, morda niso na voljo v vaSem
racunalniku.

Uporaba stanja spanja ali mirovanja

A POZOR: Ko je ratunalnik v stanju spanja, obstaja ve¢ znanih ranljivih to¢k. Ce Zelite nepoobladéenim
uporabnikom prepreciti dostop do podatkov v racunalniku, tudi Sifriranih, HP priporoca, da preklopite v stanje
mirovanja namesto v nacin spanja vsakic, ko niste fizicno ob racunalniku. To je Se posebej pomembno, ko
potujete z racunalnikom.

POZOR: Da preprecite morebitno manjSo kakovost zvoka in videa, izgubo predvajanja zvoka in videa ali
izgubo podatkov, ne preklopite v stanje spanja medtem, ko racunalnik bere disk ali zunanjo pomnilnisko
kartico oziroma zapisuje nanjo.

Sistem Windows ima dve stanji varevanja z energijo: spanje in mirovanje.

e  Spanje —stanje spanja se samodejno vzpostavi po obdobju nedejavnosti. Delo se shrani v pomnilnik, zato
ga lahko pozneje hitro obnovite. Spanje lahko zaZenete tudi ro¢no. Za dodatne informacije glejte Preklop
v stanje spanja in iz njega na strani 33.

e  Mirovanje —stanje mirovanja se sprozi samodejno, ¢e akumulator doseze kriti¢no stopnjo napolnjenosti.
V stanju mirovanja se vase delo shrani v datoteko mirovanja, racunalnik pa se zaustavi. Stanje mirovanja
lahko zazenete tudi ro¢no. Za dodatne informacije glejte Preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri
nekaterih izdelkih) na strani 34.

Preklop v stanje spanja in iz njega
V stanje spanja lahko preklopite na naslednje nacine:
e  zaprite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih);
e izberite gumb za zacetni meni, izberite ikono napajanja, nato pa izberite Spanje;
e  pritisnite bliznji¢no tipko za spanje, na primer fn + f3 (samo pri nekaterih izdelkih).
Iz stanja spanja lahko preklopite na naslednje nacine:
e  na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop;
e (ejeracunalnik zaprt, dvignite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih);
e  pritisnite tipko na tipkovnici (samo pri nekaterih izdelkih);
e tapnite sledilno plos¢ico (samo pri nekaterih izdelkih).

Ko rac¢unalnik preklopi iz natina spanja, se vase delo vrne na zaslon.

[%”r 0POMBA: Ce ste nastavili geslo za izhod iz nacina spanja, morate vnesti geslo za Windows in ele nato se
delo vrne na zaslon.

Uporaba stanja spanja ali mirovanja
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Preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih izdelkih)

Z moznostmi porabe energije lahko omogocite mirovanje, ki ga vzpostavi uporabnik, in spreminjate druge
nastavitve porabe energije in ¢asovnih izklopov.

1.  Zdesno tipko miske kliknite ikono napajanja E nato pa izberite MoZnosti porabe energije.

2. Vlevem podoknu izberite Izberi funkcijo stikala za vklop (besedilo se lahko razlikuje glede naizdelek).

3. Odvisno od izdelka lahko omogocite stanje mirovanja za napajanje iz akumulatorja ali zunanje napajanje
na naslednje nadine:

e  Stikalo za vklop/izklop —-pod moznostjo Nastavitve gumbov za napajanje in spanje ter pokrova
(besedilo je odvisno od izdelka) izberite Ob pritisku na gumb za napajanje, nato pa izberite
Mirovanje.

e  Gumb za preklop v spanje (samo pri nekaterih izdelkih) -pod moZnostjo Nastavitve gumbov za
napajanje in spanje ter pokrova (besedilo je odvisno od izdelka), izberite Ob pritisku na gumb za
spanje, nato pa izberite Mirovanje.

o  Pokrov (samo pri nekaterih izdelkih) —-pod moZnostjo Nastavitve gumbov za napajanje in spanje
ter pokrova (besedilo je odvisno od izdelka) izberite Ob zapiranju pokrova, nato pa izberite
Mirovanje.

e  Poraba energije —izberite Spreminjanje nastavitev, ki trenutno niso na voljo, nato pa pod
moznostjo Nastavitve zaustavitve izberite potrditveno polje Mirovanje.

Do menija »Poraba energije« lahko dostopate tako, da izberete gumb za zacetni meni .
4. Izberite Shrani spremembe.
A Zapreklop v mirovanje uporabite nacin, ki ste ga omogocili v 3. koraku.

A Zapreklop iz stanja mirovanja kratko pritisnite gumb za vklop/izklop.

[%9 OPOMBA: Ce ste nastavili geslo za izhod iz stanja mirovanja, morate vnesti geslo za Windows in ele nato se
delo vrne na zaslon.

Zaustavitev (izklop) racunalnika

A POZOR: Neshranjeni podatki bodo pri zaustavitvi ra¢unalnika izgubljeni. Preden rac¢unalnik izklopite,
shranite svoje delo.

Ukaz za zaustavitev zapre vse odprte programe, vklju¢no z operacijskim sistemom, nato pa izklopi zaslon in
racunalnik.

Ce racunalnika dalj ¢asa ne boste uporabljali in ga boste odklopili iz zunanjega napajanja, zaustavite sistem.

Priporoceno je, da uporabite ukaz sistema Windows za zaustavitev.

= :  Ceje ratunalnik v stanju spanja ali mirovanja, morate to stanje naprej prekiniti, tako da na kratko
& opomBA: ¢ lnik ( k ko da na kratk
pritisnete gumb za vklop/izklop.

1.  Shranite svoje delo in zaprite vse odprte programe.

2. lIzberite gumb za zacetni meni, izberite ikono Napajanje, nato pa izberite Zaustavitev sistema.
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Ce se ratunalnik ne odziva in ne morete uporabiti prej omenjenih postopkov za zaustavitev, poskusite
uporabiti naslednje postopke za zaustavitev v sili v naslednjem vrstnem redu:

e  Pritisnite ctrl + alt + delete, izberite ikono napajanje in izberite Zaustavitev sistema.
e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrZite vsaj deset sekund.

o (eimaractunalnik zamenljivi akumulator (samo pri nekaterih izdelkih), ratunalnik odklopite iz zunanjega
napajanja in odstranite akumulator.

Uporaba ikone napajanja in moznosti porabe energije

Ikona napajanja Eje prikazana v opravilni vrstici sistema Windows. Ikona napajanja omogoca hiter
dostop do nastavitev napajanja in preverjanje napolnjenosti akumulatorja.

e  Zaprikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja premaknite kazalec prek ikone

napajanja E

o (e zelite odpreti moznosti porabe energije, z desno tipko migke kliknite ikono napajanja E nato pa
izberite MoZnosti porabe energije.

Razli¢ne ikone napajanja prikazujejo, ali ratunalnik deluje na akumulator ali zunanje napajanje. Ce postavite
kazalko misSke na ikono, se prikaze sporocilo, ¢e je akumulator dosegel nizko ali kriticno stanje.

Napajanje iz akumulatorja

A OPOZORILO! Morebitne varnostne tezave lahko zmanjSate tako, da s tem racunalnikom uporabljate samo
akumulator, ki ste ga dobili z ra¢unalnikom, nadomestni HP-jev akumulator ali zdruzljiv HP-jev akumulator, ki
ste ga kupili posebej.

Ko je v racunalniku napolnjen akumulator in racunalnik ni priklju¢en v zunanje napajanje, racunalnik deluje na
napajanje iz akumulatorja. Ko je racunalnik izklopljen in izklju¢en iz zunanjega napajanja, se akumulator v
racunalniku pocasi prazni. Racunalnik prikaze sporocilo, ko akumulator doseze stopnjo praznega
akumulatorja oziroma je akumulator skoraj povsem prazen.

Zivljenjska doba akumulatorja ra¢unalnika se lahko razlikuje glede na nastavitve za upravljanje porabe,
programe, ki se izvajajo v racunalniku, svetlost zaslona, zunanje naprave, povezane z racunalnikom, in druge
dejavnike.

E?J”f OPOMBA: Ko odklopite zunanje napajanje, se svetlost zaslona samodejno zmanjsa, da se ohranja raven
napolnjenosti akumulatorja. Nekateri racunalniski izdelki ohranjajo raven napolnjenosti akumulatorja tako,
da preklopijo v drug grafi¢ni nacin.

Uporaba funkcije HP Fast Charge (samo pri nekaterih izdelkih)

S funkcijo HP Fast Charge lahko hitro napolnite akumulator ra¢unalnika. Cas polnjenja se lahko spreminja za
10 % navzgor ali navzdol. Odvisno od modela vasega racunalnika in napajalnika HP, prilozenega ra¢unalniku,
funkcija HP Fast Charge deluje v enem ali ve¢ od naslednjih nacinov:

e ko je preostala napolnjenost akumulatorja med 0 in 50 odstotki, se ta napolni do 50 odstotkov polne
kapacitete v najvec 30 do 45 minutah, odvisno od modela racunalnika;

e ko je preostala napolnjenost akumulatorja med 0 in 90 odstotki, se ta napolni do 90 odstotkov polne
kapacitete v najvec¢ 90 minutah.
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Ce Zelite uporabiti funkcijo HP Fast Charge, zaustavite racunalnik in prikljucite napajalnik v ra¢unalnik in
Zzunanje napajanje.

Prikaz napolnjenosti akumulatorja

Za prikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja premaknite kazalec prek ikone napajanja

Iskanje informacij o akumulatorju v aplikaciji HP Support Assistant (samo pri
nekaterih izdelkih)

Za dostop do podatkov o akumulatorju naredite naslednje:

1.

Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—-ali-
Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

Izberite Moj raEuna}nik, izberite zavihek Diagnostika in orodja, nato pa izberite Preverjanje
akumulatorja HP. Ce funkcija Preverjanje akumulatorja HP pokaze, da je akumulator treba zamenjati, se
obrnite na sluzbo za podporo.

HP Support Assistant vsebuje naslednja orodja in informacije o akumulatorju:

funkcijo Preverjanje akumulatorja HP;

informacije o vrstah akumulatorjev, specifikacijah, zivljenjskih ciklih in kapaciteti.

Ohranjanje zmogljivosti akumulatorja

Nasveti za manjSo porabo akumulatorja in podaljSanje njegove zivljenjske dobe:

zmanjSajte svetlost zaslona;
v moznostih porabe izberite nastavitev Varéevanje porabe;
ko brezzi¢nih naprav ne uporabljate, jih izklopite;

izkljuc¢ite zunanje naprave, ki niso priklju¢ene na zunanji vir napajanja, ko jih ne uporabljate, npr. zunanji
trdi disk, priklju¢en v vrata USB;

ustavite, onemogocite ali odstranite vse zunanje pomnilniSke kartice, ki jih ne uporabljate;

preden koncate z delom, preklopite v stanje spanja ali zaustavite sistem.

Prepoznavanje stanj praznega akumulatorja

Ko akumulator, ki je edini napajalni vir racunalnika, doseze nizko ali kriti¢no stopnjo napolnjenosti, se zgodi
naslednje:

lucka akumulatorja (samo pri nekaterih izdelkih) kaze nizko ali kriti¢no stopnjo napolnjenosti;

—ali-

ikona napajanja E prikazuje obvestilo o nizki ali kriti¢ni stopnji akumulatorja.

[% OPOMBA: Zadodatne informacije o ikoni napajanja glejte Uporaba ikone napajanja in moZnosti porabe

energije na strani 35.
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Ko se pojavi kriti¢no stanje akumulatorja, racunalnik ukrepa na naslednja nacina:

e (e je mirovanje onemogoceno in je racunalnik vklopljen ali v stanju spanja, racunalnik za kratek ¢as
ostane v stanju spanja, nato pa se zaustavi in izgubi vse neshranjene podatke;

e (ejeomogoceno mirovanje in je racunalnik vklopljen ali stanju spanja, racunalnik preklopi v mirovanje.
ReSevanje stanja praznega akumulatorja

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko je na voljo zunanji vir napajanja
V racunalnik in zunanje napajanje prikljucite eno od naslednjih naprav:
e napajalnik;
e dodatno zdruzitveno ali razSiritveno napravo;

e dodatni napajalnik, ki je pri HP-ju na voljo kot dodatna oprema.

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko vir napajanja ni na voljo

Shranite svoje delo in izklopite racunalnik.

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko se racunalnik ne more zbuditi iz stanja mirovanja
1.  Napajalnik prikljucite v raunalnik in zunanje napajanje.

2. Iz mirovanja preklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

TovarniSko zapecaten akumulator

Ce Zelite nadzirati stanje akumulatorija ali ¢e se akumulator ne polni ve¢, v aplikaciji HP Support Assistant
zazenite funkcijo Preverjanje akumulatorja HP (samo pri nekaterih izdelkih).

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato paizberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-
Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lzberite Moj racunalnik, izberite zavihek Diagnostika in orodja, nato pa izberite Preverjanje

akumulatorja HP. Ce funkcija Preverjanje akumulatorja HP pokaze, da je akumulator treba zamenjati, se

obrnite na sluzbo za podporo.

Uporabniki v tem izdelku ne morejo sami zlahka zamenjati akumulatorjev. Odstranitev ali zamenjava
akumulatorja lahko vpliva na garancijo. Ce akumulatorja ni ve¢ mogoce napolniti, se obrnite na sluzbo za
podporo.

Ko je akumulator dotrajan, ga ne odvrzite med gospodinjske odpadke. UpoStevajte lokalne zakone in predpise

v svojem obmocju glede odlaganja akumulatorijev.

Zunanje napajanje

Za informacije o priklju¢evanju na zunanje napajanje glejte letak Navodila za nastavitev, ki je prilozen v Skatli
z racunalnikom.

Racunalnik se ne napaja iz akumulatorja, ko je priklju¢en na zunanje napajanje prek odobrenega napajalnika
ali dodatne zdruzitvene naprave ali razSiritvenega izdelka.

Zunanje napajanje
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A OPOZORILO! Zracunalnikom uporabljajte samo prilozeni napajalnik, nadomestni napajalnik, ki ga priskrbi
HP, ali zdruzljivi napajalnik, kupljen pri HP-ju, saj tako preprecite morebitna varnostna tveganja.

A OPOZORILO! Ne polnite akumulatorja ra¢unalnika, ko ste na letalu.

Racunalnik prikljuite na zunanje napajanje v naslednijih primerih:

e (e polnite ali umerjate akumulator;

e (e namescate ali posodabljate sistemsko programsko opremo;

e (e posodabljate sistemski BIOS;

e (e zapisujete podatke na disk (samo pri nekaterih izdelkih);

° Ce uporabljate program za defragmentiranje diska v racunalnikih z notranjimi trdimi diski;
e  (eizvajate varnostno kopiranje ali obnavljanje.

Ko prikljucite racunalnik na zunanje napajanje, se zgodi naslednje:

e  zacne se polniti akumulator;

e  svetlost zaslona se poveca;
e ikona napajanja E spremeni videz.

Ko odklopite zunanje napajanje, se zgodi naslednje:
e racunalnik preklopi na napajanje iz akumulatorja;

e  svetlost zaslona se samodejno zmanjsa, da se ohranja raven napolnjenosti akumulatorija;

° ikona napajanja E spremeni videz.

38 Poglavje 6 Upravljanje napajanja



7 Vzdrzevanje racunalnika

Pomembno je, da racunalnik redno vzdrzujete v optimalnem stanju. V tem poglavju je razlozeno, kako
uporabiti orodja, kot sta program za defragmentiranje diska in program za ¢iScenje diska. Vsebuje tudi
navodila za posodabljanje programov in gonilnikov, postopke za ¢iS¢enje racunalnika ter nasvete za potovanije

z racunalnikom ali njegovo posiljanje.

IzboljSanje delovanja

Hitro delovanje racunalnika lahko ohranite z rednim vzdrzevanjem z orodiji, kot sta programa za

defragmentiranje diska in ¢iS¢enje diska.

Uporaba programa za defragmentiranje diska

HP priporoca, da s programom za defragmentiranje diska defragmentirate trdi disk vsaj enkrat na mesec.

[%/Nf OPOMBA: Prifiksnih pogonih (SSD-jih) programa za defragmentiranje diska ni treba zaganjati.

Zagon programa za defragmentiranje diska:
1.  Racunalnik prikljucite na izmeni¢no napajanje.

2. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite de fragmentacija, nato pa izberite Defragmentirajin
optimiraj pogone.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

Dodatne informacije najdete v pomoci programske opreme za defragmentiranje diska.

Uporaba programa za ciScenje diska

Program za ¢iS¢enje diska pregleda, ali so na trdem disku nepotrebne datoteke, ki jih lahko varno izbriSete, s
Cimer sprostite prostor na disku in omogocite ucinkovitejSe delovanje racunalnika.

Zagon programa za €iScenje diska:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite di sk, nato pa izberite Ci§¢enje diska.

2. Sledite navodilom na zaslonu.

Uporaba programa HP 3D DriveGuard (samo pri nekaterih izdelkih)

HP 3D DriveGuard S¢iti trdi disk s parkiranjem pogona in ustavljanjem podatkovnih zahtev pri enem od
naslednjih pogojev:

e (eracunalnik pade na tla;
e  Ceracunalnik premaknete z zaprtim zaslonom, medtem ko se napaja iz akumulatorja.

Kratek ¢as po enem od teh dogodkov HP 3D DriveGuard povrne trdi disk v normalno delovanje.

[% OPOMBA: S programom HP 3D DriveGuard so zas¢iteni samo notraniji trdi diski. HP 3D DriveGuard ne varuje
trdega diska, nameS¢enega v dodatne zdruzitvene naprave ali priklju¢enega v vrata USB.
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[’_%F OPOMBA: Ker fiksni pogoni (SSD-ji) nimajo premikajocih se delov, zas¢ita s programom HP 3D DriveGuard za
te pogone ni potrebna.

Prepoznavanje stanja programa HP 3D DriveGuard

Lucka pogona na racunalniku spremeni barvo in tako prikaze, da je v lezis¢u primarnega in/ali sekundarnega
(samo pri nekaterih izdelkih) trdega diska parkiran pogon.

Posodabljanje programov in gonilnikov

HP priporoca redno posodabljanje programov in gonilnikov. S posodobitvami lahko odpravite tezave in
pridobite nove funkcije ter moznosti za racunalnik. Starejsa grafi¢na kartica morda ne bo dobro delovala z
najnovejSimi igrami. Brez najnovejSih gonilnikov ne izkoriS¢ate svoje opreme.

NajnovejSe razliCice HP-jevih programov in gonilnikov lahko prenesete s spletnega mesta
http://www.hp.com/support. Registrirate se lahko tudi za prejemanje samodejnih obvestil o posodobitvah, ko
so te na voljo.

Ce Zelite posodobiti programe in gonilnike, upostevaijte spodnja navodila:

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lzberite Moj ra¢unalnik, izberite zavihek Posodobitve, nato pa izberite Preveri, ali so na voljo
posodobitve in sporodila.

3. Upostevajte navodila na zaslonu.
Ciscenje racunalnika
Zavarno €iScenje racunalnika uporabljajte naslednje izdelke:

e najvet 0,3-odstotno raztopino dimetil benzil amonijevega klorida (npr. krpe razli¢nih znamk za enkratno
uporabo);

e  brezalkoholno tekocino za ¢iscenje stekla;
e raztopino vode in blage milnice;
e  suho distilno krpo iz mikrovlaken ali irhovino (krpo brez stati¢ne elektrike ali olj);

e  krpeiz tkanine brez stati¢ne elektrike.

A POZOR: Ne uporabljajte ¢istilnih razredtil, ki lahko pogkodujejo racunalnik. Ce niste prepricani, ali je ¢istilo
varno za vas racunalnik, v vsebini izdelka preverite, da ne vsebuje snovi, kot so alkohol, aceton, amonijev
klorid, metilen klorid in ogljikov vodik.

Materiali z vlakni, kot so papirnate brisace, lahko opraskajo racunalnik. Cez ¢as se lahko delci umazanije ali
Cistilnih sredstev naberejo v praskah.

ow

Postopki CiScenja

Ce Zelite racunalnik varno o¢istiti, upostevajte postopke v tem razdelku.
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http://www.hp.com/support

A OPOZORILO! (e Zelite prepreiti elektri¢ni udar in poskodbo komponent, ra¢unalnika ne €istite, ko je
vklopljen.

1.  Izklopite racunalnik.
2. Odklopite omrezno napajanje.
3. Odklopite vse priklopljene zunanje naprave.

A POZOR: Ce Zelite prepretiti poskodbe notranjih komponent, ¢istilnih sredstev ali teko¢in ne priite
neposredno po nobeni povrsSini racunalnika. Tekocine, ki pridejo v stik s povrsino, lahko trajno poSkodujejo
notranje komponente.

Ciscenje zaslona

Zaslon previdno obriSite z mehko krpo brez nitk, ki ste jo navlazili z blagim ¢istilom za steklo, v katerem ni
alkohola. Preden zaprete racunalnik, preverite, ali je zaslon suh.

Ciscenje stranic ali pokrova

Ce Zelite o¢istiti stranice ali pokrov, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali irhovino, ki ste jo navlaZili z eno
od omenjenih Cistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne razkuzevalne krpe za enkratno uporabo.

[% OPOMBA: Pokrov ractunalnika cistite s kroznimi gibi, da odstranite ¢im ve¢ umazanije.

vwve

Ciscenje sledilne ploscice, tipkovnice ali miske (samo pri nekaterih izdelkih)

A OPOZORILO! ZazmanjSanje moznosti elektricnega Soka ali poSkodbe notranjih komponent tipkovnice ne
Cistite s sesalnikom. Sesalnik lahko na tipkovnici pusti hiSni prah in umazanijo.

A POZOR: Ce Zelite prepretiti poskodbe notranjih komponent, pazite, da med tipke ne prodre tekotina.

o (e zelite odistiti sledilno plos¢ico, tipkovnico ali migko, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali irhovino,
ki ste jo navlazili z eno od omenjenih Eistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne razkuzevalne krpe za
enkratno uporabo.

o (e zelite prepretiti lepljenje tipk in odstraniti prah, vlakna ter delce pod tipkami, uporabite plo¢evinko
stisnjenega zraka z dolgim cevastim nastavkom.

Potovanje z racunalnikom in njegovo posiljanje
Ce morate potovati z ratunalnikom ali ga poslati, upostevajte spodnje nasvete in zas¢itite svojo opremo.
e  Racunalnik pripravite za potovanje ali prenasanje:
e Varnostno kopirajte podatke na zunanji pogon.
e  QOdstranite vse diske in zunanje medijske kartice, kot so pomnilniske kartice.
° Izklopite in nato izkljucite vse zunanje naprave.
e lzklopite racunalnik.
e Ssebojvzemite varnostno kopijo svojih podatkov. Varnostno kopijo hranite lo¢eno od racunalnika.

o (e potujete z letalom, racunalnik vzemite s seboj kot ro¢no prtljago. Ne predajajte ga skupaj z drugo
prtljago.

Potovanje z racunalnikom in njegovo poSiljanje
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A POZOR: Pogona ne izpostavljajte magnetnim poljem. Varnostne naprave, ki uporabljajo magnetno

polje, so na primer detektorji kovin, skozi katere morate na letalis¢ih, in rocni detektoriji kovin. Letaliski
tekoci trak in podobne varnostne naprave za preverjanje rocne prtljage ne uporabljajo magnetnih polj
temvec rentgenske Zarke in pogonom ne skodijo.

Ce nameravate racunalnik uporabljati med letom, letalsko osebje naznani, kdaj je dovoljena uporaba.
Uporabo rac¢unalnika med letom mora odobriti prevoznik.

Ce racunalnik ali pogon posiljate, uporabite ustrezno zas¢itno pakiranje in ga oznatite z napisom
»LOMLJIVO«.

Uporaba brezzi¢nih naprav je v nekaterih okoljih lahko omejena. Tovrstne omejitve lahko veljajo na
letalu, v bolniSnicah, v blizini eksplozivnih teles ter na nevarnih obmogjih. Ce niste prepricani, katera
pravila veljajo za uporabo brezzi¢ne naprave v vaSem rac¢unalniku, pred vklopom prosite za dovoljenje
za uporabo.

Ce potujete v tujino, upostevaijte naslednje predloge:

e  Zavsako drzavo ali regijo, v katero potujete, preverite, kaksna je carinska zakonodaja glede
racunalnikov.

e  Zavsako obmocje, na katerem nameravate uporabljati racunalnik, preverite zahteve glede
napajalnega kabla in napajalnika. Napetost, frekvenca in konfiguracija vti¢a se lahko razlikujejo.

A OPOZORILO! Moznost elektritnega udara, pozara ali posSkodbe opreme zmanjSate tako, da
racunalnika ne poskusate priklopiti v elektricno omrezje prek napetostnega pretvornika za
gospodinjske aparate.
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8 Zascitaracunalnika in podatkov

Varnost racunalnika je klju¢nega pomena pri zas¢iti zaupnosti, celovitosti in razpolozljivosti vasih podatkov.
Standardne varnostne reSitve, ki jih zagotavljajo operacijski sistem Windows, programi HP, orodje Setup
Utility (BIOS) in programska oprema drugih proizvajalcev, pomagajo zas¢ititi racunalnik pred razli¢nimi
nevarnostmi, kot so virusi, ¢rvi in druge vrste zlonamernih kod.

@ POMEMBNO: Nekatere varnostne funkcije, ki so navedene v tem poglavju, morda niso na voljo v vasem
raCunalniku.

Uporaba gesel

Geslo je skupina znakov, ki jih izberete, da z njimi zavarujete svoje podatke v raunalniku in povecate varnost
spletnih transakcij. Nastavite lahko vet vrst gesel. Ko ste na primer prvi¢ namestili svoj racunalnik, ste morali
ustvariti uporabnisko geslo, da ste z njim zavarovali svoj ratunalnik. Dodatna gesla lahko nastavite v
operacijskem sistemu Windows ali v orodju HP Setup Utility (BIOS), ki je prednamesceno v rac¢unalniku.

Morda vam bo v pomo¢, ¢e za varnostne funkcije v orodju Setup Utility (BIOS) in sistemu Windows uporabite
isto geslo.

Ce Zelite ustvariti in shraniti gesla, upostevajte spodnje nasvete:

o (e zelite zmanjsati tveganje, da zaklenete racunalnik in ga ne morete ve¢ odkleniti, si zabelezZite vsa
gesla in jih shranite na varno mesto stran od racunalnika. Gesel ne shranjujte v racunalnisko datoteko.

e Ko ustvarjate gesla, upoStevajte zahteve programa.
e  (Gesla spremenite vsaj vsake tri mesece.
e Popolno geslo je dolgo ter vsebuje rke, locila, simbole in Stevilke.

e  Preden racunalnik poSljete na servis, varnostno kopirajte svoje datoteke, izbrisSite zaupne datoteke in
odstranite vse nastavitve gesel.

Za vec informacij o geslih sistema Windows, na primer geslih ohranjevalnika zaslona, naredite naslednje:
A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato paizberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-

Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

Nastavitev gesel sistema Windows

Geslo Funkcija
Uporabnisko geslo Zasciti dostop do uporabniskega racuna Windows.
Skrbnisko geslo Zasciti dostop do vsebin racunalnika na stopnji skrbnika.

OPOMBA: S tem geslom ne morete dostopati do vsebin orodja
Setup Utility (BIOS).

Uporaba gesel
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Gesla orodja Setup Utility (BIOS)

Geslo Funkcija
Skrbnisko geslo e  Vnesti ga morate vedno, ko dostopate do orodja Setup
Utility (BIOS).

° Ce pozabite skrbnigko geslo, ne morete dostopati do orodja
Setup Utility (BIOS).

Geslo za vklop e  Vnesti ga morate vsakic, ko vklopite ali znova zazenete
racunalnik oziroma preklopite iz stanja mirovanja.

° (e pozabite geslo za vklop, racunalnika ne morete vklopiti ali
znova zagnati ali preklopiti iz mirovanja.

Nastavljanje, spreminjanje ali brisanje skrbniskega gesla ali gesla za vklop v orodju Setup Utility (BIOS):

A POZOR: Prispremembah v orodju Setup Utility (BIOS) bodite zelo previdni. V primeru napak racunalnik
morda ne bo deloval pravilno.

r_'%" OPOMBA: Ce zelite zagnati orodje Setup Utility, mora biti racunalnik v na¢inu prenosnika in uporabiti morate
tipkovnico, ki je priklju¢ena na prenosni racunalnik. S tipkovnico na zaslonu, ki se prikaze v nainu tabli¢nega
racunalnika, ne morete dostopati do orodja Setup Utility.

1. Zagon orodja Setup Utility (BIOS):
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
A Vklopite ali znova zazenite racunalnik, na kratko pritisnite esc in nato pritisnite f10.
e  Tabli¢ni rac¢unalniki brez tipkovnic:

1.  Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za povetanje
glasnosti.

—ali-

Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za
zmanjsanje glasnosti.

—ali-
Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, nato pa na kratko pridrzite tipko Windows.
2. Tapnite f10.
2. Izberite moznost Security (Varnost) in sledite navodilom na zaslonu.

Spremembe zacnejo veljati ob vnoviénem zagonu racunalnika.

Uporaba storitve Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih)

Vizdelkih, ki so opremljeni z bralnikom prstnih odtisov ali infrarde¢o kamero, storitev Windows Hello
omogoca vpis tako, da podrsate s prstom ali pogledate v kamero.

UpoStevajte spodnja navodila za nastavitev storitve Windows Hello:
1. lIzberite gumb za za€etni meni, nato pa Nastavitve, Racuni in MoZnosti vpisa.

2. Vstoritvi Windows Hello upostevajte navodila na zaslonu, da dodate geslo in Stevilsko kodo PIN, nato pa
vclanite svoj prstni odtis ali ID obraza.
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[%f OPOMBA: Dolzina kode PIN ni omejena, vendar pa mora vsebovati samo Stevilke. Uporaba abecednih
ali posebnih znakov ni dovoljena.

Uporaba programske opreme za internetno zascito

Ko svoj racunalnik uporabljate za dostopanje do e-poste, omrezja ali interneta, ga morda izpostavljate
racunalnisSkim virusom, vohunski programski opremi in drugim spletnim groznjam. Za pomoc pri zasciti
racunalnika je v njem morda kot preizkusna razli¢ica prednamesS¢ena programska oprema za internetno
zas¢ito, ki vkljucuje protivirusne funkcije in funkcije pozarnega zidu. Ce Zelite, da bo racunalnik neprekinjeno
zasciten pred najnovejSimi virusi in drugimi groznjami, morate varnostno programsko opremo redno
posodabljati. Priporo¢amo, da preizkusno razli¢ico varnostne programske opreme nadgradite ali kupite
programsko opremo po lastni izbiri ter tako popolnoma zas(itite svoj racunalnik.

Uporaba protivirusne programske opreme

Racunalniski virusi lahko onemogocijo programe, pripomocke ali operacijski sistem oziroma povzrocijo
njihovo nepravilno delovanje. Protivirusna programska oprema lahko zazna in uni¢i ve¢ino virusov ter v vecini
primerov tudi popravi poskodbe, ki jih je povzrocil virus.

Ce Zelite, da bo racunalnik neprekinjeno zaéciten pred najnovejsimi virusi, morate protivirusno programsko
opremo redno posodabljati.

V vasem racunalniku je morda prednamescen protivirusni program. Priporo¢amo, da kupite protivirusni
program po lastni izbiri ter tako popolnoma zascitite svoj racunalnik.

Za dodatne informacije o ra¢unalniskih virusih v iskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa
izberite aplikacijo HP Support Assistant.

—-ali-

Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

Uporaba programske opreme pozarnega zidu

Pozarni zidovi preprecujejo nepooblas¢en dostop do sistema ali omrezja. Pozarni zid je lahko programska
oprema, ki jo namestite v racunalnik in/ali omrezje, lahko pa je kombinacija strojne in programske opreme.

Obstajata dve vrsti pozarnih zidov:
e  gostiteljski pozarni zidovi — programska oprema, ki varuje samo rac¢unalnik, v katerem je namescena;

e omrezni pozarni zidovi—namesS¢eni med DSL ali kabelskim modemom v doma¢em omrezju in varujejo
vse racunalnike v omrezju.

Ce je v sistemu name&¢en pozarni zid, ta nadzoruje podatke, ki so poslani v sistem in iz njega, ter jih primerja z
uporabnisko dolo¢enimi varnostnimi kriteriji. Podatki, ki teh kriterijev ne izpolnjujejo, so blokirani.

Namescanje posodobitev programske opreme

Programsko opremo HP, Windows in programsko opremo drugih proizvajalcev, names¢eno v vasem
racunalniku, morate redno posodabljati, da se odpravijo varnostne tezave in se izboljSa delovanje programske
opreme.

A POZOR: Microsoft posilja obvestila o posodobitvah sistema Windows, ki lahko vklju¢ujejo varnostne
posodobitve. Ce Zelite ra¢unalnik zavarovati pred luknjami v za&¢iti in racunalnigkimi virusi, namestite vse
Microsoftove posodobitve takoj, ko vas racunalnik o njih obvesti.
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Te posodobitve se lahko namestijo samodejno.

Ce si Zelite ogledati ali spremeniti nastavitve, naredite naslednje:

1.  Izberite gumb za zacetni meni, izberite Nastavitve, nato pa izberite Posodobitev in varnost.
2. Izberite Windows Update, nato pa sledite navodilom na zaslonu.

3. (e zelite dolo¢iti ¢as za namestitev posodobitev, izberite Dodatne moznosti, nato pa sledite navodilom
na zaslonu.

Uporaba reSitve HP Managed Services (samo pri nekaterih
izdelkih)

HP Managed Services je resitev informacijske tehnologije v oblaku, ki podjetjem omogoca ucinkovito
upravljanje in zascito sredstev podjetja. ReSitev HP Managed Services pomaga pri zas¢iti naprav pred
zlonamerno programsko opremo in drugimi napadi, nadzira zdravje naprave in pomaga skrajsati ¢as pri
odpravljanju tezav z napravami in varnostjo. Programsko opremo lahko hitro prenesete in namestite, kar je v
primerjavi s tradicionalnimi notranjimi reSitvami stroskovno zelo ugodno. Za dodatne informacije pojdite na
spletno mesto https://www.hptouchpointmanager.com/.

Varovanje brezzi¢nega omrezja

Ko nastavite omrezje WLAN ali dostopate do obstojecega omrezja WLAN, vedno omogocite varnostne
funkcije, da omrezje zavarujete pred nepooblas¢enim dostopom. Omrezja WLAN na javnih mestih (vstopnih
tockah), kot so kavarne in letalis¢a, morda ne zagotavljajo nikakrsne varnosti.

Varnostno kopiranje programske opreme in podatkov

Redno varnostno kopirajte programsko opremo in podatke, da jih zascitite pred trajno izgubo ali poSkodbo
zaradi virusov ter napak programske ali strojne opreme.

Uporaba dodatnega varnostnega kabla (samo pri nekaterih
izdelkih)

Varnostni kabel (naprodaj lo¢eno) je namenjen odvracanju morebitnih tatov, ne more pa vedno prepreciti
kraje racunalnika ali napacnega ravnanja z njim. Ce zelite na ra¢unalnik prikljuciti varnostni kabel, upoStevajte
navodila proizvajalca naprave.
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9 Uporaba orodja Setup Utility (BIOS)

Orodje Setup Utility oz. BIOS (Basic Input/Output System) upravlja komunikacije med vsemi vhodnimi in
izhodnimi napravami v sistemu (npr. pogoni, zaslonom, tipkovnico, misko in tiskalnikom). Setup Utility (BIOS)
vklju€uje nastavitve za vrste nameScéenih naprav, postopek zagona ra€unalnika ter velikost sistemskega in
razSirjenega pomnilnika.

[Z?’”r OPOMBA: Ce zelite zagnati orodje Setup Utility na s tablico kombiniranih prenosnih rac¢unalnikih, mora biti
racunalnik v nacinu prenosnika in uporabiti morate tipkovnico, ki je priklju¢ena na prenosni racunalnik.

Zagon orodja Setup Utility (BI0OS)

A POZOR: Prispremembah v orodju Setup Utility (BIOS) bodite zelo previdni. V primeru napak rac¢unalnik
morda ne bo deloval pravilno.

A Vklopite ali znova zazenite racunalnik, na kratko pritisnite esc in nato pritisnite f10.

Posodabljanje orodja Setup Utility (BIOS)

Na spletnem mestu HP so morda na voljo posodobljene razli¢ice orodja Setup Utility (BIOS).
Vecina posodobitev BIOS-a na HP-jevem spletnem mestu je na voljo v stisnjenih datotekah SoftPagq.

Nekateri paketi za prenos vsebujejo datoteko Readme.txt z informacijami o namestitvi in odpravljanju tezav.

Ugotavljanje razlicice BI0S-a

Pred odlocitvijo, ali je potrebna posodobitev orodja Setup Utility (BIOS), najprej ugotovite razli¢ico BIOS-a v
racunalniku.

Za prikaz informacij o razli¢ici BI0OS-a (imenovani tudi Datum pomnilnika ROMin sistemski BIOS) uporabite eno
od spodnjih moznosti.

e  HP Support Assistant

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support
Assistant.

—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.
2. Izberite Moj racunalnik, nato pa Specifikacije.
e  Setup Utility (BIOS)
1.  Zazenite orodje Setup Utility (BIOS) (glejte Zagon orodija Setup Utility (BIOS) na strani 47).

2. Izberite Main (Glavno), izberite System Information (Informacije o sistemu), nato pa si zapisite
razliCico BIOS-a.

3. Izberite Exit (Izhod), izberite No (Ne), nato pa sledite navodilom na zaslonu.

Ce Zelite preveriti, ali so na voljo novej$e razli¢ice BIOS-a, glejte Prenos posodobitve BI0S-a na strani 48.
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Prenos posodobitve BI0S-a

A POZOR: Ce Zelite prepretiti pogkodbo racunalnika ali neuspeéno namestitev, prenesite in namestite
posodobitve BIOS-a le, ko je racunalnik z napajalnikom priklopljen v zanesljiv vir zunanjega napajanja. Ne
prenasajte ali namescajte posodobitev BI0S-a, ¢e se racunalnik napaja iz akumulatorja, ¢e je v dodatni
zdruzitveni napravi ali je priklopljen na dodatni vir napajanja. Med prenasanjem in names$¢anjem upostevajte
spodnja navodila:

e Napajanja racunalnika ne prekinjajte tako, da iztaknete napajalni vtic iz vti¢nice.
e Ne zaustavite racunalnika in ne preklopite v stanje spanja.
e Nevstavite, odstranite, priklopite ali odklopite nobene naprave ali kabla.

[%’/]" 0POMBA: Ce je ra¢unalnik povezan v omrezje, se pred namestitvijo kakrénih koli posodobitev programske
opreme, Se posebej posodobitev sistemskega BI0S-a, obrnite na skrbnika omrezja.

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. Kliknite Posodobitve, nato pa kliknite Preveri, ali so na voljo posodobitve in sporocila.

3. (e Zelite poiskati model svojega racunalnika in prenesti zeleno posodobitev BIOS-a, sledite navodilom
na zaslonu.

4. Vpodrocju za prenos storite naslednje:

a. Poiscite najnovejSo posodobitev BIOS-a in jo primerjajte s trenutno namesceno razli¢ico BIOS-a v
racunalniku. Ce je posodobitev sistemskega BIOS-a novejsa od trenutne razlitice, si zabelezite
datum, ime ali drug identifikator. Te podatke boste morda potrebovali za iskanje posodobitve,
potem ko jo boste prenesli na svoj trdi disk.

b. Ce zelite prenesti izbrano datoteko na trdi disk, sledite navodilom na zaslonu.

Zapisite si pot do mesta na trdem disku, na katero boste prenesli posodobitev BI0S-a. Ta podatek
boste potrebovali, ko boste pripravljeni na namestitev posodobitve.

Postopki za namestitev BI0S-a se razlikujejo. Ko prenesete datoteko, upostevajte navodila na zaslonu. Ce
navodila niso prikazana, storite naslednje:

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite datoteka, nato pa izberite Raziskovalec.
2.  Dvokliknite oznako trdega diska. Ime trdega diska je obicajno Lokalni disk (C:).

3. Vnesite mesto na trdem disku, ki ste si ga zapisali predhodno, nato pa odprite mapo, v kateri je
posodobitev.

4. Dvokliknite datoteko s pripono .exe (npr. imedatoteke.exe).
Namestitev BI0S-a se zacne.

5. Zadokoncanje namestitve sledite navodilom na zaslonu.

[%’ OPOMBA: Ko se na zaslonu prikaze sporoc€ilo o uspesni namestitvi, lahko s trdega diska izbriSete preneseno
datoteko.
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10 Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

HP PC Hardware Diagnostics Windows je orodje, temeljece na sistemu Windows, ki omogoc¢a zagon
diagnosticnih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema rac¢unalnika deluje pravilno. Orodje se izvaja
znotraj operacijskega sistema Windows in diagnosticira napake strojne opreme.

Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows ni name&¢eno v vagem racunalniku, ga morate najprej
prenesti in namestiti. Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows glejte Prenos orodja HP PC
Hardware Diagnostics Windows na strani 49.

Po namestitvi orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows uposStevajte korake za dostopanje do njega prek
aplikacije Pomoc in podpora HP ali HP Support Assistant.

1. Zadostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek aplikacije Pomoc¢ in podpora HP naredite
naslednje:

a. Izberite gumb za za€etni meni, nato pa izberite Pomo¢ in podpora HP.

b. Zdesno tipko miske kliknite HP PC Hardware Diagnostics Windows, izberite Ve¢, nato pa izberite
Zazeni kot skrbnik.

—ali—

Za dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek aplikacije HP Support Assistant naredite
naslednje:

a. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support
Assistant.

—ali-
Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.
b. Izberite Odpravljanje tezav in popravki.
¢. Izberite Diagnostika, nato pa izberite HP PC Hardware Diagnostics Windows.

2. Ko se orodje odpre, izberite vrsto diagnosti¢nega preskusa, ki ga Zelite izvesti, in upoStevajte navodila
na zaslonu.

[% O0POMBA: Ce morate kadar koli zaustaviti diagnosti¢ni preskus, izberite Preklici.

3. Ceorodje HP PC Hardware Diagnostics Windows odkrije napako, ki zahteva zamenjavo strojne opreme,
ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake. Za pomoc¢ pri odpravljanju tezave se obrnite na podporo
in ji posredujte identifikacijsko kodo napake.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

e Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows so na voljo samo v angles¢ini.

e  Zaprenos tega orodja morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows, ker so na voljo samo
datoteke .exe.
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Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows naredite naslednje:

1.  Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP PC
Diagnostics.

2. Vrazdelku HP PC Hardware Diagnostics izberite Download (Prenos), nato pa izberite namestitveno
lokacijo:

Ce Zelite zagnati orodje z ratunalnika, ga prenesite na namizje.
—-ali-
Ce Zelite zagnati orodje z bliskovnega pogona USB, ga prenesite na bliskovni pogon USB.

3. Izberite Run (Zazeni).

Prenos orodja HP Hardware Diagnostics Windows po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri
nekaterih izdelkih)

[%F OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon USB
tako, da boste uporabili ime ali Stevilko izdelka.

Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri nekaterih
izdelkih) naredite naslednje:

1. Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. Izberite Get software and drivers (Pridobi programsko opremo in gonilnike), nato pa vnesite ime ali
Stevilko izdelka.

3.  Vrazdelku HP PC Hardware Diagnostics izberite Download (Prenos), nato pa izberite namestitveno
lokacijo:

Ce Zelite zagnati orodje z ratunalnika, ga prenesite na namizje.
—ali—
Ce Zelite zagnati orodje z bliskovnega pogona USB, ga prenesite na bliskovni pogon USB.

4. Izberite Run (Zazeni).

Namescanje orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Za namestitev orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows naredite naslednje:

A Pomaknite se v mapo na ra¢unalniku ali bliskovnem pogonu, v katero ste prenesli datoteko .exe,
dvokliknite datoteko .exe, nato pa upostevajte zaslonska navodila.

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI
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HP PC Hardware Diagnostics UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) omogoca zagon diagnosticnih
preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema rac¢unalnika deluje pravilno. Orodje se izvaja zunaj
operacijskega sistema, da lahko izolira napake v strojni opremi od tezav, ki jih povzrocijo komponente
operacijskega sistema ali drugih programov.

Ce se ratunalnik ne zazene v operacijski sistem Windows, lahko z orodjem HP PC Hardware Diagnostics UEFI
diagnosticirate tezave s strojno opremo.
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Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI odkrije napako, ki zahteva zamenjavo strojne opreme, ustvari 24-
mestno identifikacijsko kodo napake. Za pomoc pri odpravljanju tezave se obrnite na podporo in ji posredujte
identifikacijsko kodo napake.

[%”f OPOMBA: Ce Zelite zagnati diagnosti¢no orodje v prenosnem racunalniku, kombiniranem s tablico, mora biti
racunalnik v nacinu prenosnega racunalnika in uporabiti morate priklju¢eno tipkovnico.

[Z;’/f’ 0POMBA: Ce zelite zaustaviti diagnosti¢ni preskus, pritisnite tipko esc.

Zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI
Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI naredite naslednje:
1.  Vklopite ali znova zazenite ra¢unalnik, nato pa na kratko pritisnite esc.
2.  Pritisnite f2.
BIOS iSc¢e diagnosti¢na orodja na treh mestih v tem zaporedju:

a.  Priklju¢eni bliskovni pogon USB

[%’/]’> OPOMBA: Zaprenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB glejte
Prenos najnovejse razli¢ice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na strani 51.

b. Trdidisk
c. BIOS

3. Ko se odpre diagnosti¢no orodje, izberite vrsto diagnosti¢nega preskusa, ki ga zelite izvesti, in
upostevajte navodila na zaslonu.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB priporo¢amo v naslednjih primerih:
e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vklju¢eno v prednamestitveno sliko;
e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vklju¢eno na particijo HP Tool;

e trdidisk je poskodovan.

[%”r OPOMBA: Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI so na voljo samo v anglescini. Za
prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows, ker so na
voljo samo datoteke .exe.

eve

Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za prenos najnovejse razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB naredite
naslednje:

1.  Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP PC
Diagnostics.

2. Vrazdelku HP PC Hardware Diagnostics UEFI izberite Download UEFI Diagnostics (Prenos orodja UEFI
Diagnostics), nato pa izberite Run (Zazeni).
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Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri nekaterih
izdelkih)

[%r OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon USB
tako, da boste uporabili ime ali Stevilko izdelka.

Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali stevilki izdelka (samo pri nekaterih izdelkih)
na bliskovni pogon USB naredite naslednje:

1.
2.
3.

Obis¢ite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Vnesite ime ali Stevilko izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj operacijski sistem.

V razdelku Diagnostics (Diagnostika) sledite navodilom na zaslonu, da izberete in na svoj racunalnik
prenesete specifitno razlicico orodja UEFI Diagnostics.

Uporaba nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI
(samo pri nekaterih izdelkih)

Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je funkcija vdelane programske opreme (BIOS), ki v vas racunalnik
prenese orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI. V vaSem racunalniku lahko nato zaZene diagnostiko in
prenese rezultate na vnaprej konfiguriran streznik. Za dodatne informacije o orodju Remote HP PC Hardware
Diagnostics UEFI pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags in izberite Find out
more (Ve¢ informacij).

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

[%'/]’9 OPOMBA: Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je na voljo tudi v obliki paketa Softpagq, ki ga lahko
prenesete na streznik.

Prenos najnovejSe razlicice orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za prenos najnovejse razli¢ice orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI naredite naslednje:

1.

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP PC
Diagnostics.

V razdelku HP PC Hardware Diagnostics UEFI izberite Download Remote Diagnostics (Prenos orodja
Remote Diagnostics), nato pa izberite Run (ZaZeni).

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka
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[%/]’9 OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo tako, da boste uporabili ime
ali Stevilko izdelka.

Za prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka naredite naslednje:

1.
2.

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Izberite Get software and drivers (Pridobi programsko opremo in gonilnike), vnesite ime ali Stevilko
izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj operacijski sistem.

V razdelku Diagnostics (Diagnostika) upostevajte navodila na zaslonu, da izberete in na svoj racunalnik
prenesete razlicico Remote UEFI za izdelek.
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Prilagajanje nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Nastavitev Remote HP PC Hardware Diagnostics v programu Computer Setup (BIOS) omogoca, da naredite
spodaj navedene prilagoditve:

Nastavite urnik za izvajanje diagnosti¢nega programa brez nadzora. Ce izberete Execute Remote HP PC
Hardware Diagnostics (ZaZeni Remote HP PC Hardware Diagnostics), lahko diagnosti¢ni program takoj
zazenete v interaktivnem nacinu.

Nastavite mesto za prenos diagnosticnih orodij. Ta funkcija zagotavlja dostop do orodij s spletnega
mesta HP ali s streznika, ki je bil vhaprej konfiguriran za uporabo. V ra¢unalniku za izvajanje
diagnostitnega programa na daljavo ne potrebujete tradicionalne lokalne shrambe (na primer trdega
diska ali bliskovnega pogona USB).

Dolocite mesto za shranjevanje rezultatov preskusa. Dolo¢ite lahko tudi nastavitve za uporabnisko ime
in geslo, ki sta uporabljena za prenose.

Prikazete informacije o stanju predhodno zagnanih diagnosti¢nih preskusov.

Za prilagoditev nastavitev za orodje Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI naredite naslednje:

1.

Vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete orodje
Computer Setup.

Select Advanced (Dodatno), nato pa Settings (Nastavitve).
Dolocite prilagoditvene izbire.

Izberite Main (Glavno), nato pa Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), da shranite
nastavitve.

Spremembe zacnejo veljati ob vnoviénem zagonu racunalnika.

Uporaba nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI (samo pri nekaterih izdelkih)
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11 Varnostno kopiranje in obnavljanje

To poglavje vsebuje informacije o naslednjih postopkih, ki so standardni pri vecini izdelkov:

e Varnostno kopiranje osebnih podatkov — za varnostno kopiranje osebnih podatkov lahko uporabite
orodja Windows (glejte Uporaba orodij Windows na strani 54).

e  Ustvarjanje obnovitvene tocke — za ustvarjanje obnovitvene toc¢ke lahko uporabite orodja Windows
(glejte Uporaba orodij Windows na strani 54).

e Ustvarjanje obnovitvenega medija (samo pri nekaterih izdelkih) — za ustvarjanje obnovitvenega medija
lahko uporabite HP Recovery Manager ali orodje HP Cloud Recovery Download (samo pri nekaterih
izdelkih) (glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 54).

e  Obnovitev in povrnitev — sistem Windows nudi ve¢ moznosti za obnovitev iz varnostne kopije, osvezitev
racunalnika in njegovo ponastavitev v izvirno stanje (glejte Uporaba orodij Windows na strani 54).

e  Odstranitev obnovitvene particije — Ce zelite z namenom pridobitve prostora na disku odstraniti
obnovitveno particijo (samo pri nekaterih izdelkih), v programu HP Recovery Manager izberite
Odstranite obnovitveno particijo. Za dodatne informacije glejte Odstranitev particije HP Recovery
(samo pri nekaterih izdelkih) na strani 58.

Uporaba orodij Windows

@” POMEMBNO: Windows je edina moznost, ki omogoca varnostno kopiranje osebnih podatkov. Nacrtujte
redna varnostna kopiranja, da se izognete izgubi informacij.

Z orodji Windows lahko varnostno kopirate osebne podatke in ustvarite sistemske obnovitvene tocke ter
obnovitvene medije, s Cimer omogocite obnovitev iz varnostne kopije, osvezitev racunalnika in njegovo
ponastavitev v izvirno stanje.

r.%’ 0POMBA: Ceje vracunalniku na voljo 32 GB pomnilnika ali manj, je funkcija obnovitve sistema Microsoft
privzeto onemogocena.

Za dodatne informacije in korake glejte aplikacijo »Iskanje pomoci«.

A Izberite gumb za za€etni meni, nato pa izberite aplikacijo Iskanje pomoci.

[%9 OPOMBA: Za dostopanje do aplikacije »lskanje pomoci« morate biti povezani v internet.

Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

Po uspesni nastavitvi raCunalnika s programom HP Recovery izdelajte varnostno kopijo particije HP Recovery
na racunalniku. Ta varnostna kopija se imenuje medij HP Recovery. V primerih, ko je trdi disk okvarjen ali je bil
zamenjan, lahko z medijem HP Recovery znova namestite izvirni operacijski sistem.

Ce Zelite preveriti, ali je poleg particije Windows prisotna tudi obnovitvena particija, z desno tipko migke
kliknite za€etni meni, izberite Raziskovalec, nato pa izberite Ta racunalnik.

[%’/]’9 0POMBA: Ce v racunalniku poleg particije Windows ni navedena tudi obnovitvena particija, se za pridobitev
obnovitvenih diskov obrnite na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo
drzavo ali obmocje in upoStevajte navodila na zaslonu.
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Pri nekaterih izdelkih lahko z orodjem HP Cloud Recovery Download ustvarite medij HP Recovery na
zagonskem bliskovnem pogonu USB. Za dodatne informacije glejte Uporaba orodja HP Cloud Recovery
Download za ustvarjanje obnovitvenega medija na strani 56.

Ustvarjanje obnovitvenega medija s programom HP Recovery Manager

Ej?)y OPOMBA: Ce obnovitvenega medija ne morete ustvariti sami, se za pridobitev obnovitvenih diskov obrnite
na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in
upostevajte navodila na zaslonu.

Preden zacnete

Preden za¢nete, upostevajte naslednje:

e  Ustvarite lahko le en komplet obnovitvenih medijev. S temi obnovitvenimi orodji ravnajte previdno in jih
shranite na varno mesto.

e  HP Recovery Manager pregleda racunalnik in dolo€i zahtevano shranjevalno kapaciteto medija.

e (e zelite ustvariti obnovitveni medij, uporabite eno od naslednjih moznosti:

[%”f 0POMBA: Ce ratunalnik nima obnovitvene particije, program HP Recovery Manager prikaze funkcijo
Windows »Ustvarite obnovitveni pogon«. Z uposStevanjem zaslonskih navodil ustvarite obnovitveno sliko
na praznem bliskovnem pogonu USB ali na trdem disku.

e Ceimavas ratunalnik opti¢ni pogon z zapisovalnikom DVD-jev, uporabite samo visokokakovostne
diske DVD-R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte veckrat zapisljivih diskov, kot so CD
+RW, DVD+RW, dvoslojni diski DVD+RW ali BD-RE (veckrat zapisljivi diski Blu-ray), ki niso zdruZljivi s
programsko opremo HP Recovery Manager.

e Ceratunalnik nima vgrajenega opti¢nega pogona, ki podpira zapisovanje DVD-jev, lahko za
izdelavo obnovitvenih diskov uporabite zunanji opti¢ni pogon (kupljen posebej), kot je opisano
zgoraj. Ce uporabljate zunaniji opti¢ni pogon, ga morate prikljuciti neposredno v vrata USB na
racunalniku, ne pa v vrata USB na zunanji napravi, na primer zvezdis¢u USB.

e  Obnovitveni bliskovni pogon lahko ustvarite s pomoc¢jo praznega visokokakovostnega bliskovnega
pogona USB.

° Pred ustvarjanjem obnovitvenih medijev preverite, ali je racunalnik priklju¢en v napajanje.
e  Postopek ustvarjanja lahko traja eno uro ali ve¢. Tega postopka ne prekinjajte.

e  Po potrebi lahko program zaprete, preden konc¢ate ustvarjanje vseh obnovitvenih medijev. HP Recovery
Manager bo dokoncal trenutni disk DVD ali bliskovni pogon. Pri naslednjem zagonu programa HP
Recovery Manager boste pozvani k nadaljevanju postopka.

Ustvarjanje obnovitvenih medijev

Postopek ustvarjanja medija HP Recovery s programom HP Recovery Manager:

[Q" POMEMBNO: Pritabli¢cnem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na plosco
tipkovnice, Se preden zactnete z izvajanjem teh korakov.

1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitewv, nato paizberite program HP Recovery Manager.
2. lzberite Ustvarite obnovitveni medij in sledite navodilom na zaslonu.

Ce morate obnoviti sistem, glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 56.
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Uporaba orodja HP Cloud Recovery Download za ustvarjanje obnovitvenega medija

Postopek ustvarjanja medija HP Recovery z orodjem HP Cloud Recovery Download:

1.  Obisc¢ite spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. Izberite Software and Drivers (Programska oprema in gonilniki), nato pa upostevajte navodila na
zaslonu.

Obnovitev in povrnitev

Obnovitev in povrnitev lahko izvedete z uporabo ene ali ve¢ od naslednjih moznosti: orodja Windows, HP
Recovery Manager ali particija HP Recovery.

[Q POMEMBNO: Vsinacini niso na voljo v vseh izdelkih.

Obnovitev, ponastavitev in osvezitev z orodji Windows

Sistem Windows nudi ve¢ moZnosti za obnovitev, ponastavitev in osvezitev racunalnika. Za podrobnosti glejte
Uporaba orodij Windows na strani 54.

Obnovitev s programom HP Recovery Manager in particijo HP Recovery

Za obnovitev racunalnika v izvirno tovarnisko stanje lahko uporabite program HP Recovery Manager in
particijo HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih):

e  Odpravljanje tezav s prednamescenimi aplikacijami ali gonilniki — za odpravljanje tezave s
prednamesceno aplikacijo ali gonilnikom naredite naslednje:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, nato pa izberite program HP Recovery
Manager.

2. lIzberite Vnoviéna namestitev gonilnikov in/ali aplikacij, nato pa upostevajte zaslonska navodila.

e Uporaba moznosti nObnovitev sistema« — za obnovitev particije Windows v izvirno tovarnisko vsebino
na particiji HP Recovery izberite moZnost Obnovitev sistema (samo pri nekaterih izdelkih) ali pa
uporabite medij HP Recovery. Za dodatne informacije glejte Obnovitev s programom HP Recovery
Manager na strani 56. Ce obnovitvenega medija e niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP
Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 54.

e  Uporaba moznosti nPonastavitev tovarniskih nastavitev« (samo pri nekaterih izdelkih) — obnovi
racunalnik v izvirno stanje tako, da izbriSe vse informacije s trdega diska in znova ustvari particije, nato
pa znova namesti operacijski sistem in programsko opremo, ki je bila tovarnisko namescena (samo pri
nekaterih izdelkih). Za uporabo moznosti Ponastavitev tovarniskih nastavitev morate uporabiti medij
HP Recovery. Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo
pri nekaterih izdelkih) na strani 54.

Ej?y 0POMBA: (e ste zamenjali trdi disk racunalnika, lahko z moznostjo »Ponastavitev tovarniskih
nastavitev« namestite operacijski sistem in programsko opremo, ki je bila names¢ena v tovarni.

Obnovitev s programom HP Recovery Manager

S programsko opremo HP Recovery Manager lahko obnovite racunalnik v izvirno tovarnisko stanje z uporabo
medija HP Recovery, ki ste ga ustvarili ali pridobili pri HP-ju, ali z uporabo particije HP Recovery (samo pri
nekaterih izdelkih).

Ce medija HP Recovery $e niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 54.
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[Q" POMEMBNO: HP Recovery Manager ne ustvari samodejno varnostnih kopij vasih osebnih podatkov. Preden
zacnete obnovitev, varnostno kopirajte osebne podatke, ki jih Zelite ohraniti. Glejte Uporaba orodij Windows
na strani 54.

POMEMBNO: Obnovitev s programom HP Recovery Manager uporabite kot zadnjo moznost pri odpravljanju
tezav z racunalnikom.

99

[ OPOMBA: Ko zaZenete postopek obnovitve, so prikazane samo moznosti, ki so na voljo za vas racunalnik.

Preden zacnete, upoStevajte naslednje:

HP Recovery Manager obnovi samo programsko opremo, ki je bila vnaprej nameS¢ena v tovarni.
Programsko opremo, ki racunalniku ni bila priloZzena, morate prenesti s spletnega mesta proizvajalca ali
znova namestiti z medija, ki ste ga prejeli od proizvajalca.

Ce pride do okvare na trdem disku ra¢unalnika, morate uporabiti medij HP Recovery. Ta medij ustvarite s
programom HP Recovery Manager. Glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 54.

Ce racunalnik ne omogo¢a ustvarjanja medija HP Recovery ali ¢e medij HP Recovery ne deluje, se za
pridobitev obnovitvenega medija obrnite na sluzbo za podporo. Pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in upostevajte navodila na zaslonu.

Obnovitev s particijo HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

Particija HP Recovery omogoca obnovitev sistema brez obnovitvenih diskov ali obnovitvenega bliskovnega
pogona USB. TakSno obnovitev lahko uporabite le, e trdi disk Se deluje.

Particija HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) omogo¢a samo obnovitev sistema.

Za zagon programa HP Recovery Manager s particije HP Recovery naredite naslednje:

[Q" POMEMBNO: Za tabli¢ni racunalnik, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na prikljucek
za zdruzitev tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov (samo pri nekaterih izdelkih).

1.

2.
3.

Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, izberite HP Recovery Manager, nato pa izberite
Obnovitveno okolje Windows.

—ali-
Za osebne racunalnike ali tabli¢ne rac¢unalnike s priklju¢enimi tipkovnicami naredite naslednje:

A Med zaganjanjem racunalnika pritisnite f11 ali pa medtem, ko pritisnete gumb za vklop/izklop,
pritisnite in pridrzite f11.

Za tabli¢ne racunalnike brez tipkovnic naredite naslednje:

A Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, na kratko pridrzite gumb za povecanje glasnosti,
nato pa izberite f11.

V meniju zagonskih moznosti izberite Troubleshoot (Odpravljanje tezav).

Izberite program Recovery Manager in sledite navodilom na zaslonu.

[%”r 0POMBA: Ce se pri vnoviénem zagonu racunalnika program HP Recovery Manager ne zazene

samodejno, spremenite zagonsko zaporedje racunalnika, nato pa upostevajte zaslonska navodila. Glejte
Spreminjanje zagonskega zaporedja raCunalnika na strani 58.

Obnovitev in povrnitev
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Obnovitev z medijem HP Recovery

Ce racunalnik nima particije HP Recovery ali ¢e trdi disk ne deluje pravilno, lahko z medijem HP Recovery
obnovite izvirni operacijski sistem in programe programske opreme, namescéene v tovarni.

A Vstavite medij HP Recovery in znova zaZenite racunalnik.

[%f’ 0POMBA: Ce se pri vnoviénem zagonu racunalnika program HP Recovery Manager ne zazene
samodejno, spremenite zagonsko zaporedije racunalnika, nato pa uposStevajte zaslonska navodila. Glejte
Spreminjanje zagonskega zaporedija racunalnika na strani 58.

Spreminjanje zagonskega zaporedja racunalnika

Ce se pri vnovitnem zagonu ra¢unalnika program HP Recovery Manager ne zazene samodejno, lahko
spremenite zagonsko zaporedje racunalnika. To je vrstni red naprav, navedenih v BIOS-u, kjer racunalnik iS¢e
zagonske informacije. Glede na lokacijo medija HP Recovery lahko spremenite izbiro na opti¢ni pogon ali
bliskovni pogon USB.

Spreminjanje zagonskega zaporedja:

M” POMEMBNO: Pritabliénem racunalniku, kiima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na plos¢o
tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov.

1.  Vstavite medij HP Recovery.
2.  Odprite sistemski za€etni meni.
Za osebne racunalnike ali tabli¢ne rac¢unalnike s priklju¢enimi tipkovnicami naredite naslednje:

A Vklopite ali znova zaZenite racunalnik ali tabli¢ni racunalnik, na kratko pritisnite esc, nato pa Se f9,
da se odprejo zagonske moznosti.

Za tabli¢ne rac¢unalnike brez tipkovnic naredite naslednje:

A Vklopite ali znova zazenite racunalnik, na kratko pridrzite tipko za povecanje glasnosti, nato pa
izberite £9.

—ali—

Vklopite ali znova zazenite tablicni racunalnik, na kratko pridrzite tipko za zmanjsanje glasnosti,
nato pa izberite f9.

3. Izberite opticni pogon ali bliskovni pogon USB, s katerega zelite izvesti zagon, nato pa upoStevajte
zaslonska navodila.

Odstranitev particije HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

S programsko opremo HP Recovery Manager lahko odstranite particijo HP Recovery (samo pri nekaterih
izdelkih), da sprostite prostor na trdem disku.

@” POMEMBNO: Potem ko odstranite particijo HP Recovery, ne morete vec izvesti moznosti »Obnovitev
sistemac ali ustvariti medija HP Recovery. Preden odstranite obnovitveno particijo, ustvarite medij HP
Recovery. Glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 54.

Ce Zelite odstraniti particijo HP Recovery, naredite naslednje:
1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, nato paizberite program HP Recovery Manager.

2. Izberite Odstranite obnovitveno particijo in za nadaljevanje sledite navodilom na zaslonu.
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12 Specifikacije

Vhodna moc¢

Informacije o napajanju v tem razdelku vam lahko pomagajo, ¢e nameravate z racunalnikom potovati v tujino.

Racunalnik deluje z enosmernim napajanjem, ki se lahko napaja iz izmeni¢nega ali enosmernega vira. Vir
omreznega napajanja mora imeti nazivno vrednost 100-240 V in 50—60 Hz. Rac¢unalnik se lahko napaja iz
samostojnega vira enosmerne napetosti, vendar priporo¢amo, da uporabljate le napajalnik ali napajalni
kabel, ki ga je za ta racunalnik odobrilo podjetje HP.

Racunalnik lahko deluje z enosmernim tokom v okviru naslednjih specifikacij. Delovna napetost in tok sta
odvisna od platforme. Napetost in tok racunalnika sta navedena na nalepki z upravnimi informacijami.

Vhodna moé Napetost
Delovna napetost in tok 5V enosmernega toka pri 2 A/12 V enosmernega toka pri 3 A/15 V enosmernega toka pri 3 A—45
W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12 V enosmernega toka pri 3,75
A/15V enosmernega toka pri 3 A—45 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10 V enosmernega toka pri 3,75
A/12V enosmernega toka pri 3,75 A/15 V enosmernega toka pri 3 A/20 V enosmernega toka pri
2,25A-45W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12 V enosmernega toka pri 5 A/15 V
enosmernega toka pri 4,33 A/20 V enosmernega toka pri 3,25 A— 65 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10 V enosmernega toka pri 5 A/12 V
enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 4,33 A/20 V enosmernega toka pri 3,25 A—
65 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10 V enosmernega toka pri 5 A/12 V
enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 5 A/20 V enosmernega toka pri 4,5 A—90
W USB-C

19,5V enosmernega toka pri 2,31 A-45W
19,5V enosmernega toka pri 3,33 A-65W
19,5V enosmernega toka pri 4,62 A—90 W
19,5V enosmernega toka pri6,15A—-120 W
19,5V enosmernega toka pri6,9A—-135W
19,5V enosmernega toka pri 7,70 A- 150 W
19,5V enosmernega toka pri 10,3 A—200 W
19,5V enosmernega toka pri 11,8 A—230 W

19,5V enosmernega toka pri 16,92 A—-330 W

Vti¢ za enosmerni tok zunanjega

napajanja HP (samo pri nekaterih
izdelkih) @—G—@

Vhodnamo¢ 59



r.% OPOMBA: Taizdelek je zasnovan za napajalne sisteme IT na Norveskem z medfazno napetostjo, ki ne
presega 240V rms.

Delovno okolje

Faktor Metricni sistem Ameriski sistem
Temperatura

Delovna od5do35°C od 41 do 95 °F
Nedelovna od -20 do 60 °C od -4 do 140 °F

Relativna vlaznost (brez kondenzacije)

Delovna od 10do 90 % od 10 do 90 %

Nedelovna 0d5do 95 % od5do95%

Najveéja nadmorska visina (brez pritiska)

Delovna 0d-15do 3048 m od -50 do 10.000 cevljev

Nedelovna 0d-15do0 12.192m od -50 do 40.000 cevljev
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Elektrostaticna razelektritev

Elektrostati¢na razelektritev je sprostitev stati¢ne elektrike pri stiku dveh predmetov, na primer elektri¢ni Sok,
ki ga obcutite, ko se sprehodite po preprogi in se dotaknete kovinske kljuke na vratih.

Razelektritev stati¢ne elektrike prek prstov ali drugih elektrostati¢nih prevodnikov lahko poskoduje
elektronske komponente.

Ce Zelite prepretiti poskodbe racunalnika, poskodbe pogona ali izgubo podatkov, upostevajte spodnja
opozorila:

Ce morate zaradi navodil za odstranjevanje ali namestitev odklopiti ra¢unalnik, ga najprej ustrezno
ozemljite.

Komponente pustite v embalazi, ki jih S¢iti pred elektrostatiko, dokler jih ne nameravate namestiti.
Ne dotikajte se stikov, prikljuckov in vezja. Elektronskih komponent se ¢im manj dotikajte.
Uporabljajte nemagnetna orodja.

Preden za¢nete delati s komponentami, se razelektrite, tako da se dotaknete nepobarvane kovinske
povrsine komponente.

Ce komponento odstranite, jo po odstranitvi polozite v embalazo, ki jo &¢iti pred elektrostati¢no
razelektritvijo.

61
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pripomocki za uporabnike s posebnimi
potrebami

HP oblikuje, proizvaja in trzi izdelke in storitve, ki jih lahko uporabljajo vsi, tudi osebe s posebnimi potrebami,
samostojno ali z ustreznimi napravami za pomo¢ uporabnikom s posebnimi potrebami. NajnovejSe
informacije o HP-jevih pripomockih za uporabnike s posebnimi potrebami najdete na spletnem mestu
http://www.hp.com/accessibility.

Podprte tehnologije za pomoc uporabnikom s posebnimi
potrebami

Izdelki HP podpirajo veliko razli¢nih tehnologij za pomo¢ uporabnikom s posebnimi potrebami za operacijski
sistem in jih je mogoce konfigurirati za delo z dodatnimi tehnologijami za pomoc¢ uporabnikom s posebnimi
potrebami. S funkcijo iskanja v svoji napravi pois¢ite vec informacij o funkcijah za pomo¢ uporabnikom s
posebnimi potrebami.

[%r OPOMBA: Zadodatne informacije o dolo¢enem izdelku tehnologije za pomo¢ uporabnikom s posebnimi

potrebami se obrnite na podporo za stranke za ta izdelek.

Stik s podporo

Pripomocke za osebe s posebnimi potrebami v svojih izdelkih in storitvah nenehno izpopolnjujemo in cenimo
povratne informacije uporabnikov. Ce imate tezave z izdelkom ali nam Zelite sporo¢iti, katere funkcije za
pomoc uporabnikom s posebnimi potrebami so vam pomagale, nas poklicite na stevilko +1 (888) 259-5707,
na kateri smo dostopni od ponedeljka do petka od 6:00 do 21:00 po severnoameriSkem gorskem
standardnem ¢asu. Ce ste gluhi ali naglusni in uporabljate TRS/VRS/WebCapTel ter potrebujete tehni¢no
podporo ali imate vprasanja o pripomockih za osebe s posebnimi potrebami, nas poklicite na stevilko +1 (877)
656-7058, na kateri smo dostopni od ponedeljka do petka od 6:00 do 21:00 po severnoameriskem gorskem
standardnem ¢asu.

r.%? OPOMBA: Podpora je navoljo samo v anglescini.
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